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POMPA TRIFASE

Quadro elettrico

REV

WRL-MC 100

|:| QUADRO DI SERIE

Standard Board

[]

|:| Tableau standard

I:I serienm??lg schalttafel

codl, 2 E00977 W @ VERSIONE CON @ Version with IE Version avec IEI Version mit
A VALVOLA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating valve Vanne modulante ? deux voies Modulierendes Zwei-Wege—Ventil
cod.
cod. 2EC097/M 1 M
cod. E
COSTRUTTORE Manufacturer NORMA CET EN 60335-1 Constructeur Moschinenhersteller NORMA CEI EN 60335-1
rif. 2£00885_1 2800882 0 COD. ARTICOLD Article Code 2E009770_01  25/11/11 Code Article Ar-ikelcode 2E009770_01  25/11/11
ALIMENTAZIONE Power supply 3/N/PE - 50 Hz 400V Alinentation Stromversorgung 3/N/PE - 50 Hz 400V
l _t_t ) TENSIONE NOMINALE Norinal Voltage \ 400 Hz S0 Tension Nominale Nernsponnung v 400 Hz S0
0t1o N XXXX POMPA DI CALORE WRL100| Heot Pump VRLIOO A Max| 182 Ponpe o Choleur WRLIOD | W rmepumpe WRLI0O A Max| 182
VERS.
GRADD DI PROTEZIONE Level of protection P 2x Degré de protection Schutzgrod P 2x
SI SOFTSTARTER SI MOTOPOMPE
NOTE: NR. LOTTO= Notes XXXX v smes || Note Annerkungen: XXXX s
NR.DIS. PROJECT
w R L o .
REV0 s Sonor ot o
o 22/04/11
: [{ VV 5 emane’ o e sh
REV.E
REV.S COMMESSA TRAVAIL
REVA ggjﬁgo 2 EO O 9 7 7D _@iﬁ%{ﬂ PROJECT NR. 00 PROJECT
REV.S
#E7 QUADRO FL. POMPA TRIFASE WRL-MC —
REV.T 25/11/M1 AGGIORNAMENT! PELOSATO | TREVISAN | PADOVANI _ _ TECHNIGIAN DER ENTWERFER
REV.O 22/04/11 EMESSO PER APPROVAZIONE PELOSATO | TREVISAN ELECTRICAL BOARD 3-PHASE  PUMP WRL-MC
REV. DATA UGGETTO MODFICA AROGETTATO\CoNTROLLATA, APPROVATO TABLEAU Pompe a Chaleur TRIPHASE WRL-MC DCARAZOE b CoamAnon
REV. DATE ORJECT DESIGNED CHECKED | APPROVED o DECLARATION - DER ANSAGEZETTEL
o AT AT conct | aeerones | covrmoree WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 3-PHASEN WRL-MC XXXX
REV. DATUM DAS ARGUMENT DESIGNED | ANGENOMMENEL KON TROLLIER TE]




ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH
0/1 INTERRUTTORE ACCESO/SPENTO Switch On Off Interrupteur On Off Schalter ein/aus AP PRESSOSTATO DI ALTA “hight pressure” control pressostat "haut pression” hochdruckpressostat
ﬁE ﬁ&ﬁgm% ESTERNO ;ﬁg}%\e dlorm g:gmz exterieur gelgr;rsn\oerme\dung BP PRESSOSTATO DI BASSA pressure switch "low pressure” pressostat “basse pression” druckschalter "niedrig druck”
ALDEO | ALLARME DEUMIDIFIC ATORE alarm dehumidifier alarme déshumidificateur alarm entfeuchter L FLUSSOSTATO flowswitch fluxostat stroemungswaechter
m’},’“ ﬁttﬁgm% gl;\\’\t‘[JTQ'}\‘?RESISTENZA E?)uy‘!teﬁ/?]‘:&er alorm ?]I‘?Jmee Ehgjg‘\t;e/resismnce %‘efn:”ﬁgg;‘%;%. Wiederst nde EXV VALVOLA ELETTROINCA electronic e\ectrovr:l\ve c?mmonde ({e e\ectrovo\ve electronique stortsteugrung ventilelektronic
BL BLU blue blue blou FLGEO | FLUSSOSTATO GEOTERMICO geothermal flowswitch débithetre géothermie Geothermie str mungsschalter
CCP | CONTATTORE COMPRESSORE compressor contactor contacteur compresseur kompressorschuetz FLMP | FLUSSOSTATO IMPIANTO system flowswitch débithetre de system Anlage str mungsschalter
S}ZPO ggm?ﬁ%?éSEEMOTOPOMPA Compfesuso{u : COFﬂQZVcetZSSULE e kfemgresioz . VAP MORSETTIERA PRESSOSTATO DI ALTA | pressure switch :h'\gh\ pressu:e" clomps | bornes de pressostat "gran pression” | druckschalter "hock druck” klemmen
um ntactor con ur m steuersch tz pum) i " ion” "niedri "
RCRE | RELE' CALDAIA/RESISTENZA IMPIANTO Fe\uyp boiler / heating system reloy choudiers/gwt;n de chouffage relais kesse\/hsizun% g?:} ggﬁ;ﬁqg?g?g;ﬁigum DI'BASSA pres.sure vamh low pressure” clamps bornes (?e presAsosmt bosse pression” | druckschalter “niedrig druck” klemmen
RCRES | RELE' CALDAA/RESISTENZA SANITARID relay boiler / heoting heolth reloy choudiere de chouffoge de sonte’ | stortsteurung Kessel/Wassertank Wiederst nde ambient. air probe sonde i exterieur aubenluftfuehler
DCP DISPOSITIVO BASSE TEMPERATURE low ambient temperature device dispositif pour basse temperature winterregelung SAC SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE air compressor suction probe sonde d aspiration de compresseur kompressor saugsonde
DEUMIDIFIC ATORE dehumidifier dehumidificateur entfeuchters SIM SONDA INGRESSO IMPIANTO input system probe sonde de entrées installation sensor zwei anlage
ERE %\é‘lg\TI?ERE fssiéswﬂef ;ﬁjs”“?:‘le”el” g(‘c‘ﬁ:’s&’] SGP SONDA GAS PREMENTE discharge pipe sensor sonde sur refoulement f hler—druckleitung
FRC FILTRO ANTIDISTURBO Interference suppressor antiparasitage Funkentsgtb'rung SIGEO | SONDA INGRESSO GECTERMICO input geothermol probe sonde entree géothermique geothermie sensor
G INTERRUTTORE GENERALE Mian switch Interrupteur général Hauptschalter SIW SONDA INGRESSO ACQUA EVAPORATORE | water inlet probe evaporator sonde entree eau évaporateur T hler—wassereintritt verdampfer
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorgung SIWH SONDA INGRESSO ACQUA CONDENSATORE | water inlet probe condensotor sonde entree eau condensateur 1 hler—wassereintritt kondensator
M MORSETTIERA clamps bornes klemmen SRIM SONDA RITORNO IMPIANTO output system probe sonde de sorties instollation Ausgang Wdrmetauscher sensor
MA MARRONE brown marron braun SSAN | SONDA SANITARIO probe health sonde de sonté probe gesundheit
MCN .| MORSETTIERA DI COMANDO control clomps bornes de commande startsteuerung Kemmen SR | COMANDO RELE' STATO SOLIDO solid state reloys control commonde relais stotigue solid state relais stortsteuerung
MPO | MOTOPONPA EVAPORATORE evaporator pump pompe évaporateur verdompfer pumpe SUGFO | SONDA USCITA GFOTERMICO output geothermal probe sonde sortie géothermique ausgang erdw rmesande
MPOC MOTOPOMPA CONDENSATORE condensator pump pompe condensateur kondensator pumpe L .
MPO3 VMOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballon ECS pumpe im Wassertank SUIM SONDA USCITA IMPIANTO output system probe sonde sortie installation sensor ausgang anlage
MRTF MORSETTIERA REG. TAGLIO DI FASE governar—cut phose clomps bornes de governeur coupe phose Klemmen der governeur cut-phose SUw SONDA USCITA ACQUA EVAPORATORE | water outlet probe evaporator sonde sortie eou &vaporateur f hler—wasseraustritt verdampfer
MSN MORSETTIERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal klemmen SUWH SONDA USCITA ACQUA CONDENSATORE | waler outlet probe condensator sonde sortie eau condensateur f hler-wasseraustritt kondensator
MTA MAGNETOTERMICO AUSILIARI auxiliary services magneto—thermal | magneto—thermique services auxiliaires | schalter f r Zubeh re SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélange mischerventil probe
MTMPO | MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto—thermal magneto-thermique de pompe schalter f r pumpe TAP TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD—drucktransmitter
MTCP MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto—thermal magnetho-thermique compresseur motorschutzschalter kompressor TBP TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE low pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE RISC ALDATORE Heater switch magneto-thermique Chauffage Heizvarrichtung schalter
N NEUTRO DI ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de alimentation neutral vom Stromversorgung
EE g(EJ'EEEGAMENTO 0 TERRA b\ockd ; noir . scdhworzk - MPI:B | POMPA STANDARD Stondard punp Pompe standard Pump standard
roundes mise 3 lo terre erdungskonta ' ) "
) PRESSOSTATO DIFFERENZIALE Siforeti pressure switch pressostat différentie uckdfforenrschater WPOU | POHPA MAGEIDRATA Increased purp Porpe vec augnentation Punp Erhdhten Volunenstron
PDH | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differentiol pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter WPDL | POMPA INVERTER Inverter punp Panpe inver ter Inverter purp
RPMIXT | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remote panel
R RELE' rele’ relais relais
RAP RELE' ALTA PRESSIONE "hight pressure” relay Relais haute pression hockdruckrelais
RC RESISTENZA OLIO COMPRESSORE compressor oil heater résistonce hulle CP kubelwannenheizung |:| COMPONENTI FORNITE components supplied conposants fournis Komponenten gefiefert
RCP RELE" COMPRESSORE air compressor rele’ relais de compresseur kompressor relais COME DPTIONAL as an option en option ols Option
RCS RELE' CONTROLLO SEQUENZA phase sequence relay relais sequenciel relais phasenreihenfolge
RE RESISTENZA ANTIGELO antifreeze resistances résistance antigel einfrierverh tend Wiederst nde
RER ANTIGELO RECUPERO antifreeze recovery recouvrement antigel antifreeze recovery [ I ] COMPONENTI components composants Komponenten nicht
RMPO | RELE' MOTOPOMPA pump rele’ relais de pompe pumpe relais _— NON FORNITI not supplied non fournis in Lieferunfang enthalten
RI RISCALDATORE heating device chauffage heizvorrichtung
RVSE RELE' VALVOLA ECONOMIZER economizer rele’ relais de economizer economizer relais
RX RESISTENZA BACINELLA tray resistance résistance de bassins tropfschale Wiederst nde
SET | SECONDO SET second set second set zweite set o COLLEGAMENTI connections 1o be connexions & effectuer ansehl sse auf ort
SIC CATENA SICUREZZE thermal emergencies thermiques sécurité sicherheit spannungsreiche DA ESEGUIRE IN CANTIERE made in field sur le site vorgenommen werden
TEP RELE' RITARDATO delayed rele" relais retard zeit relais
6P TERMOSTATO GAS PREMENTE discharge gas thermostat thermostat de gaz de décharge Druckgas Thermostat
R TRASFORMATORE Transformator trasformateur Transformator
TP TRASDUTTORE DI PRESSIONE pressure transducer transducteur pression drucktransmitter
TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanical thermostat Thermostat mécanique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATO RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resistances thermostat thermostat de résistance antigel einfrierverh tend Wiederst nde thermischer
TSRI TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety thermostat thermostat de sécurité chauffage sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER economizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan coil thermistance ventilateur thermistor gebl se
V3VF | VALVOLA A 3 VIE FREECOOLING three-way valve freecooling vanne d trois voies freecooling dreiwegeventil freecooling
V3VS | VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three—way valve health vanne @ trois voies de santé dreiwegeventil gesundheit
vic VALVOLA INVERSIONE CICLO reversel cycle valve vanne inversion de cycle umkehrventil
s VALVOLA INTERCETTAZIONE LIQUIDO electrovalve liquid interception &lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VMO VALVOLA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating valve Vanne modulante a deux voies Modulierendes Zwei-Wege-Ventil
WS VALVOLA MODULANTE SANITARIO modulating valve health Modulation de la santé valve RegelVentil gesundheit
VMIX! | VALVOLA MISCELATRICE ZONA 1 mixing valve zone 1 Vanne de zone de melange 1 nischerVentil zone 1
VS VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid Electrovalve injection de liquide elektroventil injection vom fl ssigen
VSE VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER electrovalve economizer Electrovalve economizer elektroventil economizer

CLIENTE
CUSTOMER

CLIENT
KUNDE

ouoro. QUADRO EL. POMPA TRIFASE WRL-MC — 2£00977() meeAy  TABLEAU Pompe a Chaleur TRIPHASE WRL-MC — 2E00977() | 7@ 2 PAGE
BoARD ELECTRICAL BOARD 3-PHASE PUMP WRL-MC — 2£00977() Scwaurmers WPRMEPUMPE SCHALTTAFEL 3-PHASEN WRL-MC — 2800977() | % St
DATA DATF AGGIORNATO CHANG? PROGETTISTA MAQUETTISTE | NR. DIS.  PROJECT DICHIARAZIONE N° D2CLARATION COMMESSA TRAVAIL igl;iwg 4 Wi//IZ
DATE DATUM UPDATING  FORTSCHREIBEN | TECHNICIAN — DER ENTWERFER | DRAW NR. BILD DECLARATION NR. DER ANSAGEZFTTEL | PROJECT NR.  PROJECT Po— TOTL FEULLES

22 04’ 1 1 PE /‘ 1 7/‘ 36 XXXX 1 1 OO TOTAL PAGES 37 BLATTER GESAWT




\ 00 \ 01 \ 02 \ 03 \ 04 05 \ 06 \ 07 08 \ 09 \ 10 \ 11 \ 12 \ 13 \ 14 \ 15 \
LI A 5/A01
L2-1 L2-1
5/A01
| 13-1 il 5/A01
N-1
A 1G.4 \O ‘LL MTA.4 >L MTCP1.4 MTCP2.4
SRR e e R S
9/G05 9/F05
- CBLLEGAMENTFA CURA DEIL’ \NSTALLA;ORE | | | | I>]1>] 1> > 1>] 1>
5 SECNATI CON IL TRATTEGGIO
! the connections to be carried out by the installer ! ‘ ‘ ‘ ‘ - N ") < ) o
are shown by the dotted line ‘ ‘ ‘ ‘ ¥ ~ ~ ~ < < <
- Les connexions ? effectuer par Iinstallateur - =
| sont indiqu?es par la ligne pointili?e | ‘ ‘ ‘ ‘
Die Verbind di dem Installateur durchzuf?h ind S " CCP1.7 CCP2.7
o| | e e gL g e e i S ‘ ‘ ‘ ‘ S e A
| | | | RCS.4 i‘( f i i(" i E
||| 5o g .
GAVAZZI - s o - S o
D ! ! ! ! DPASICHA4 DRET.4 DRE2.4
‘ ‘ ‘ ‘ AlA|A AlA|A
| | | | | HETB50 = | ELET850 = o @
16mrma PSR12-600-70 S| e o PSRIZ600-7D ST b
I — 7T — — — = — — — il Iy m e Rl St R e 0 —> 5A/E00
— 3 5A/A00 L 4 N & I 4 4
3 - I - 5 S 3 o 5 S s
g e Bl A VAR VARV e AVARVERVA
- DENOMINAZIONE GENERALE QUADRO CONTR.SEQUENZA FASI CIRCUITI AUX 230V COMPRESSORE CP1.4 COMPRESSORE CP2.4
name general knife switch phase sequence rele’ auxiliary services air compressor CP1.4 air compressor CP2.4
UTENZA disjoncteur général relais ordre des phases services auxiliaires compresseur CP1.4 compresseur CP2.4 nomenclature tlisat
hauptschalter phasenfolge relais schalter f r Zubeh re kompressor CP1.4 kompressor CP2.4 betrieb art utiisateur
utility PO type | POT.TOT. total power kW I type users
L POTENZA  power kW | Ib A 8,7 8,7 A culgerommene courgnt | kW “9SIRmeNe puissance
COEF. CONTEWP. ooS008% | COS 1 C0S T | sl nhen contomur &
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE ABB SACE ABB SACE maschinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE "7, tpe | OTB3FAN2 (OT45E4) SN201C10 WSI16/10 MS116/10 o ype | GiSioncteur or
0 SEZIONATORE o o sectionneur
o N.POLI n. of poles| In A 4 45 1+N 10 3 10 3 10 A | e PR
uytomohc svu?ch th Al n A 10 6,3-10 6,3-10 A dn | A th leistungsschalter
1 disconnect switch R - o oder trennschalter
Im (o curva)(curve) A | Pdi Moower kA C len=6 9,6-14,4 xIn|  lcu=50 9,6-14,4 xin|  lcu=50 kA coschaltiistung PESRLEE | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TPO type typ type fusible
H| fuse CALBRO caliber A A kaliber taille sicherung
CONTATTORE | TR0 type ABB A12-30-01/230 ABB A12-30-01/230 | tp type contacteur
contactor n Al pn W 12 AC-3 ‘ 12 AC-3 ‘ o on | A In | steuersch tz
RELE" TERMICO| 1o type typ type | relais thermique
relay thermal | 1araTURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
| TIPO CAVO cable type linie art type de c ble
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel c ble section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length ~ m m__kable-I nge longeur électrique
power 2 A A IZ linie der
line Cdtalb vd % | cdttotah told vd. % % spommungsabial Cdt tol. a Ib | % sponnungsatfol Cdlt a Ib macht
J 7k mé | Zs mé mé Is | mé _
«riﬁasel/kmumv. 3/1—‘:mse kA fcselyterrc phusyenr(h kA kA phcse%me phqslek}xerre kA Lkinzﬁfpvhhaf: ‘ﬁngﬁ‘os;pphh:::
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00 | 01 | 02 | 03 | 04 05 06 | 07 | 08 | 09 | 10 | 11 | 12 | 13 | 14 | 15
7.M15-4 7/004 7.M1S-5 7/008
| 7.M1-4 0 7M1-5
i > 7/F04 & > 7/F06
b
DRE1.4 DRE2.4
AVVIATORE AVWIATORE
1 RAMP time START : 1sec softstart 1 RAMP time START : 1sec softstart
2 RAMP time STOP : 0,5sec demarreur 2 RAMP time STOP : 0,5sec demarreur
3 initial voltage : 40% anlasser 3 initial voltage : 40% anlasser
WRL100 PSR12-600-70 WRL100 PSR12-600-70
WRL140/160 PSR16-600-70 WRL140/160 PSR16-600-70
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00 | 01 | 02 | 03 | 04 05 | 06 07 | 08 | 09 | 10 | 11 | 12 \ 13 \ 14 \ 15 \
IN ALTERNATIVA IN* ALTERNATIVA
alternative alternative
alternative alternative
alternative Gavozzi DPASICM44 alternative Finder 72.31.8.400.0000
L1 = LI Al = LI
L2 = L2 A2 = L2
L3 =13 A3 = L3
rele’ rele’
11 = com 11 = com
14 = N[ 14 = N[
12 = NC 12 = NC
U@L 2&@ #
Led o - | = Led o | o
_— 3 Gavazzi DPASICMA44 1) S Finder /2.31.8.400.0000 1)
Ny o
@%éﬁéﬁ I @4
i
17.5 674 17.5 26,9
SEQUENZIMETRO SEQUENZIMETRO
phase sequence rele’ phase sequence rele’
relais ordre des phases relais ordre des phases
phasenfolge relais phasenfolge relais
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00 \ 01 \ 02 \ 03 \ 04 05 06 \ 07 \ 08 \ 09 \ 10 \ 1 \ 12 \ 13 \ 14 \ 15 \
L1-1 L1-1 | MPOLT
4/M15 MPOLB MPOLU :
L2-1 L1 POMPA STANDARD PONPA MAGGIIRATA POMPA INVERTER
4/M5 Standard pump Increased purp Inverter pump
4/A15 L3-1 13-1 Pompe standard Pompe avec augmentation Pompe inverter
Pump standard Pump Erhdnten Volumenstron Inverter pump
- L1-5
MTMPO.5 - s 5B/A01
. _ _ 12-5 s 5B,/A01
L5 J 58,/A01
CMPOL7\¢ %
7/E00
| | | | | | | | |
R d ¢ ¢ el gl SEoMEo-Tov
=] B ] = 9 2 | R 3 signal 0-10V
signal 0-10V
(L L i i i signal 0-10V
9.M6-3 9/G02
M2
MPO1.5 MP01.5 MPO1.5 -
~ 9.M7-1
g /o0
S g/F03
OPZIONALE OPZIONALE OPZIONALE  CATENA SICUREZZE
optional optional optional thermal emergencies
optionnel optionnel optionnel thermiques sécurité
optionales optionales optionales  sicherheit spannungsreiche
DENOMINAZIONE MOTOPOMPE MOTOPOMPA GEOTERMICO B | MOTOPOMPA GEQOTERMICO U | MOTOPOMPA GEQTERMICO |
name pumps geothermal pump B geothermal pump U geothermal pump |
UTENZA pompe pompe géothermie B pompe géothermie U pompe géothermie | nomenclature utilisateur
pumpe geothermie pumpe B geothermie pumpe U geothermie pumpe | betrieb art
utility PO type | POT.TOT. total power kW I type users
POTENZA  power kW | Ib A A CUlgenomnene couront | KW fggpmmeTe puissonce
COEF. CONTEWP. ooS008% | COS 1 C0S T | sl nhen contomur &
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE maschinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE 3703 disjoncteur or
0 SEZIONATORE |0 fype b €| sectionneur
© [NPOU 1. of poles| In A 3 16 A AR
s s [y o 3 A oL
- - - T rennschalter
Im (o curva)(curve) A | Pdi ‘M%gggpm kA c lcn=6 kA abschaltiistung fffeurfﬁgngﬁ A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TPO type typ type fusible
fuse CALBRO caliber A A kaliber taille sicherung
CONTATTORE | TR0 type ABB A9-30-10/230 typ type contacteur
contactor In Al Pn KW 9 AC-3 ‘ KW Pl A in| steuersch tz
RELE" TERMICO| 1o type typ type | relais thermique
relay thermal | 1araTURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
TPO CAVO cable type linie art type de c ble
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel c ble section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length ~ m m__kable-I nge longeur électrique
power 2 A A IZ linie der
line Cdtalb vd % | cdttotah told vd. % % spommungsabial Cdt tol. a Ib | % sponnungsatfol Cdlt a Ib macht
Zk mé | 7Zs mé mé Zs | mé Zk
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Colore: — Color: — Couleur: — Farbe: —
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M]  VERSIONE CON VALVOLA MODULANTE A 2 VIE M Version avec Vanne modulante ? deux voies
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Quadro elettrico

REV
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Standard Board
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|:| Tableau standard
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cod. 2 E00978 W @ VERSIONE CON @ Version with IE Version avec IEI Version mit
A VALVOLA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating valve Vanne modulante ? deux voies Modulierendes Zwei-Wege—Ventil
cod.
cod. 2E00978M 1 M
cod. E
COSTRUTTORE Manufacturer NIRMA CET EN 60335-1 Constructeur Maschinenhersteller NORMA CET EN 60335-1
rif. 2E00885A 1 2800882 0 COD. ARTICOLD Article Code 2E009780_01  25/11/11 Code Article Ar-ikelcode 2E009780_01  25/11/11
ALIMENTAZIONE Power supply 3/N/PE - 50 Hz 400V Alinentation Stromversorgung 3/N/PE - 50 Hz 400V
l _t_t ) TENSIONE NOMINALE Norinal Voltage \ 400 Hz S0 Tension Nominale Nernsponnung v 400 Hz S0
0t1o N XXXX POMPA DI CALTRE WRLIOO| Heat Pump WRLI0D AMox| 182 Ponpe o Choleur VRLIOD | W rmepumpe WRL100 A Mox| 182
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ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH
0/1 INTERRUTTORE ACCESO/SPENTO Switch On Off Interrupteur On Off Schalter ein/aus AP PRESSOSTATO DI ALTA “hight pressure” control pressostat "haut pression” hochdruckpressostat
ﬁE ﬁ&ﬁgm% ESTERNO ;ﬁg}%\e dlorm g:gmz exterieur gelgr;rsn\oerme\dung BP PRESSOSTATO DI BASSA pressure switch "low pressure” pressostat “basse pression” druckschalter "niedrig druck”
ALDEO | ALLARME DEUMIDIFIC ATORE alarm dehumidifier alarme déshumidificateur alarm entfeuchter L FLUSSOSTATO flowswitch fluxostat stroemungswaechter
m’},’“ ﬁttﬁgm% gl;\\’\t‘[JTQ'}\‘?RESISTENZA E?)uy‘!teﬁ/?]‘:&er alorm ?]I‘?Jmee Ehgjg‘\t;e/resismnce %‘efn:”ﬁgg;‘%;%. Wiederst nde EXV VALVOLA ELETTROINCA electronic e\ectrovr:l\ve c?mmonde ({e e\ectrovo\ve electronique stortsteugrung ventilelektronic
BL BLU blue blue blou FLGEO | FLUSSOSTATO GEOTERMICO geothermal flowswitch débithetre géothermie Geothermie str mungsschalter
CCP | CONTATTORE COMPRESSORE compressor contactor contacteur compresseur kompressorschuetz FLMP | FLUSSOSTATO IMPIANTO system flowswitch débithetre de system Anlage str mungsschalter
S}ZPO ggm?ﬁ%?éSEEMOTOPOMPA Compfesuso{u : COFﬂQZVcetZSSULE e kfemgresioz . VAP MORSETTIERA PRESSOSTATO DI ALTA | pressure switch :h'\gh\ pressu:e" clomps | bornes de pressostat "gran pression” | druckschalter "hock druck” klemmen
um ntactor con ur m steuersch tz pum) i " ion” "niedri "
RCRE | RELE' CALDAIA/RESISTENZA IMPIANTO Fe\uyp boiler / heating system reloy choudiers/gwt;n de chouffage relais kesse\/hsizun% g?:} ggﬁ;ﬁqg?g?g;ﬁigum DI'BASSA pres.sure vamh low pressure” clamps bornes (?e presAsosmt bosse pression” | druckschalter “niedrig druck” klemmen
RCRES | RELE' CALDAA/RESISTENZA SANITARID relay boiler / heoting heolth reloy choudiere de chouffoge de sonte’ | stortsteurung Kessel/Wassertank Wiederst nde ambient. air probe sonde i exterieur aubenluftfuehler
DCP DISPOSITIVO BASSE TEMPERATURE low ambient temperature device dispositif pour basse temperature winterregelung SAC SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE air compressor suction probe sonde d aspiration de compresseur kompressor saugsonde
DEUMIDIFIC ATORE dehumidifier dehumidificateur entfeuchters SIM SONDA INGRESSO IMPIANTO input system probe sonde de entrées installation sensor zwei anlage
ERE %\é‘lg\TI?ERE fssiéswﬂef ;ﬁjs”“?:‘le”el” g(‘c‘ﬁ:’s&’] SGP SONDA GAS PREMENTE discharge pipe sensor sonde sur refoulement f hler—druckleitung
FRC FILTRO ANTIDISTURBO Interference suppressor antiparasitage Funkentsgtb'rung SIGEO | SONDA INGRESSO GECTERMICO input geothermol probe sonde entree géothermique geothermie sensor
G INTERRUTTORE GENERALE Mian switch Interrupteur général Hauptschalter SIW SONDA INGRESSO ACQUA EVAPORATORE | water inlet probe evaporator sonde entree eau évaporateur T hler—wassereintritt verdampfer
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorgung SIWH SONDA INGRESSO ACQUA CONDENSATORE | water inlet probe condensotor sonde entree eau condensateur 1 hler—wassereintritt kondensator
M MORSETTIERA clamps bornes klemmen SRIM SONDA RITORNO IMPIANTO output system probe sonde de sorties instollation Ausgang Wdrmetauscher sensor
MA MARRONE brown marron braun SSAN | SONDA SANITARIO probe health sonde de sonté probe gesundheit
MCN .| MORSETTIERA DI COMANDO control clomps bornes de commande startsteuerung Kemmen SR | COMANDO RELE' STATO SOLIDO solid state reloys control commonde relais stotigue solid state relais stortsteuerung
MPO | MOTOPONPA EVAPORATORE evaporator pump pompe évaporateur verdompfer pumpe SUGFO | SONDA USCITA GFOTERMICO output geothermal probe sonde sortie géothermique ausgang erdw rmesande
MPOC MOTOPOMPA CONDENSATORE condensator pump pompe condensateur kondensator pumpe L .
MPO3 VMOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballon ECS pumpe im Wassertank SUIM SONDA USCITA IMPIANTO output system probe sonde sortie installation sensor ausgang anlage
MRTF MORSETTIERA REG. TAGLIO DI FASE governar—cut phose clomps bornes de governeur coupe phose Klemmen der governeur cut-phose SUw SONDA USCITA ACQUA EVAPORATORE | water outlet probe evaporator sonde sortie eou &vaporateur f hler—wasseraustritt verdampfer
MSN MORSETTIERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal klemmen SUWH SONDA USCITA ACQUA CONDENSATORE | waler outlet probe condensator sonde sortie eau condensateur f hler-wasseraustritt kondensator
MTA MAGNETOTERMICO AUSILIARI auxiliary services magneto—thermal | magneto—thermique services auxiliaires | schalter f r Zubeh re SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélange mischerventil probe
MTMPO | MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto—thermal magneto-thermique de pompe schalter f r pumpe TAP TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD—drucktransmitter
MTCP MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto—thermal magnetho-thermique compresseur motorschutzschalter kompressor TBP TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE low pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE RISC ALDATORE Heater switch magneto-thermique Chauffage Heizvarrichtung schalter
N NEUTRO DI ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de alimentation neutral vom Stromversorgung
EE g(EJ'EEEGAMENTO 0 TERRA b\ockd ; noir . scdhworzk - MPI:B | POMPA STANDARD Stondard punp Pompe standard Pump standard
roundes mise 3 lo terre erdungskonta ' ) "
) PRESSOSTATO DIFFERENZIALE Siforeti pressure switch pressostat différentie uckdfforenrschater WPOU | POHPA MAGEIDRATA Increased purp Porpe vec augnentation Punp Erhdhten Volunenstron
PDH | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differentiol pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter WPDL | POMPA INVERTER Inverter punp Panpe inver ter Inverter purp
RPMIXT | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remote panel
R RELE' rele’ relais relais
RAP RELE' ALTA PRESSIONE "hight pressure” relay Relais haute pression hockdruckrelais
RC RESISTENZA OLIO COMPRESSORE compressor oil heater résistonce hulle CP kubelwannenheizung |:| COMPONENTI FORNITE components supplied conposants fournis Komponenten gefiefert
RCP RELE" COMPRESSORE air compressor rele’ relais de compresseur kompressor relais COME DPTIONAL as an option en option ols Option
RCS RELE' CONTROLLO SEQUENZA phase sequence relay relais sequenciel relais phasenreihenfolge
RE RESISTENZA ANTIGELO antifreeze resistances résistance antigel einfrierverh tend Wiederst nde
RER ANTIGELO RECUPERO antifreeze recovery recouvrement antigel antifreeze recovery [ I ] COMPONENTI components composants Komponenten nicht
RMPO | RELE' MOTOPOMPA pump rele’ relais de pompe pumpe relais _— NON FORNITI not supplied non fournis in Lieferunfang enthalten
RI RISCALDATORE heating device chauffage heizvorrichtung
RVSE RELE' VALVOLA ECONOMIZER economizer rele’ relais de economizer economizer relais
RX RESISTENZA BACINELLA tray resistance résistance de bassins tropfschale Wiederst nde
SET | SECONDO SET second set second set zweite set o COLLEGAMENTI connections 1o be connexions & effectuer ansehl sse auf ort
SIC CATENA SICUREZZE thermal emergencies thermiques sécurité sicherheit spannungsreiche DA ESEGUIRE IN CANTIERE made in field sur le site vorgenommen werden
TEP RELE' RITARDATO delayed rele" relais retard zeit relais
6P TERMOSTATO GAS PREMENTE discharge gas thermostat thermostat de gaz de décharge Druckgas Thermostat
R TRASFORMATORE Transformator trasformateur Transformator
TP TRASDUTTORE DI PRESSIONE pressure transducer transducteur pression drucktransmitter
TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanical thermostat Thermostat mécanique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATO RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resistances thermostat thermostat de résistance antigel einfrierverh tend Wiederst nde thermischer
TSRI TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety thermostat thermostat de sécurité chauffage sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER economizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan coil thermistance ventilateur thermistor gebl se
V3VF | VALVOLA A 3 VIE FREECOOLING three-way valve freecooling vanne d trois voies freecooling dreiwegeventil freecooling
V3VS | VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three—way valve health vanne @ trois voies de santé dreiwegeventil gesundheit
vic VALVOLA INVERSIONE CICLO reversel cycle valve vanne inversion de cycle umkehrventil
s VALVOLA INTERCETTAZIONE LIQUIDO electrovalve liquid interception &lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VMO VALVOLA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating valve Vanne modulante a deux voies Modulierendes Zwei-Wege-Ventil
WS VALVOLA MODULANTE SANITARIO modulating valve health Modulation de la santé valve RegelVentil gesundheit
VMIX! | VALVOLA MISCELATRICE ZONA 1 mixing valve zone 1 Vanne de zone de melange 1 nischerVentil zone 1
VS VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid Electrovalve injection de liquide elektroventil injection vom fl ssigen
VSE VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER electrovalve economizer Electrovalve economizer elektroventil economizer
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SECNATI CON IL TRATTEGGIO
! the connections to be carried out by the installer ! ‘ ‘ ‘ ‘ - N ") < ) o
are shown by the dotted line ‘ ‘ ‘ ‘ ¥ ~ ~ ~ < < <
Les connexions ? effectuer par Iinstallateur - =
| sont indiqu?es par la ligne pointili?e | ‘ ‘ ‘ ‘
Die Verbind di dem Installateur durchzuf?h ind S " CCP1.7 CCP2.7
e Vetbindngen die v, dem tglaeur Quetzufinzen snd . s e A
S ‘ ‘ ‘ ‘ 2 o ©
| | | | RCS.4
‘ ‘ ‘ ‘ GAVAZZI N N BN | 7 7
| | | | DPAS1CM44 o N | i N s}
16 ! ! ! ! PE
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£e B VAR VARV £w VoV V
DENOMINAZIONE GENERALE QUADRO CONTR.SEQUENZA FASI CIRCUITI AUX 230V COMPRESSORE CP1.4 COMPRESSORE CP2.4
name general knife switch phase sequence rele’ auxiliary services air compressor CP1.4 air compressor CP2.4
UTENZA disjoncteur général relais ordre des phases services auxiliaires compresseur CP1.4 compresseur CP2.4 nomenclature tlisat
hauptschalter phasenfolge relais schalter f r Zubeh re kompressor CP1.4 kompressor CP2.4 betrieb art utiisateur
utility PO type | POT.TOT. total power kW I type users
POTENZA  power kW | Ib A 8,7 8,7 A culgerommene courgnt | kW “9SIRmeNe puissance
COEF. CONTEWP. ooS008% | COS 1 C0S T | sl nhen contomur &
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE ABB SACE ABB SACE maschinenhersteller constructeur |
o e | 7eo e | OT63FANZ (OTASEA) SN201C10 MS116/10 MS116/10 o tpe | SISPrCROLT O
N.POLI n. of poles| In A 4 45 1+N 10 3 10 3 10 A In | Cgfhiaen  nombrg des
et ovch |7 Al ! 10 6:3-10 6:3-10 ! in | A 1 ok
Im (o curva)(curve) A | Pdi MamBlon C len=6 9,6-14,4 xIn|  lcu=50 9,6-14,4 xin|  lcu=50 kA obschaltiesting PUEE S | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TPO type typ type fusible
fuse CALBRO caliber A A kaliber taille sicherung
CONTATTORE | TR0 type ABB A12-30-01/230 ABB A12-30-01/230 | tp type contacteur
contactor n Al pn W 12 AC-3 ‘ 12 AC-3 ‘ o on | A In | steuersch tz
RELE" TERMICO| 1o type typ type | relais thermique
relay thermal | 1araTURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
TPO CAVO cable type linie art type de c ble
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel c ble section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length ~ m m__kable-I nge longeur électrique
power 2 A A IZ linie der
line Cdtalb vd % | cdttotah told vd. % % spommungsabial Cdt tol. a Ib | % sponnungsatfol Cdlt a Ib macht
Zk mé | 7Zs mé mé Zs | mé ] ] Zk
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discharge pipe sensor
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CATENA SICUREZZE PRESSOSTATO DI ALTA SONDA INGRESSO ACQUA EVAPORATORE  SONDA INRESSO ACQUA CONDENSATORE
thermal emergencies pressure switch "highl pressure” water inlet probe evaporator water inlet probe condensator
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ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH
0/1 INTERRUTTORE ACCESO/SPENTO Switch On Off Interrupteur On Off Schalter ein/aus AP PRESSOSTATO DI ALTA “hight pressure” control pressostat "haut pression” hochdruckpressostat
ﬁE ﬁ&ﬁgm% ESTERNO ;ﬁg}%\e dlorm g:gmz exterieur gelgr;rsn\oerme\dung BP PRESSOSTATO DI BASSA pressure switch "low pressure” pressostat “basse pression” druckschalter "niedrig druck”
ALDEO | ALLARME DEUMIDIFIC ATORE alarm dehumidifier alarme déshumidificateur alarm entfeuchter L FLUSSOSTATO flowswitch fluxostat stroemungswaechter
m’},’“ ﬁttﬁgm% gl;\\’\t‘[JTQ'}\‘?RESISTENZA E?)uy‘!teﬁ/?]‘:&er alorm ?]I‘?Jmee Ehgjg‘\t;e/resismnce %‘efn:”ﬁgg;‘%;%. Wiederst nde EXV VALVOLA ELETTROINCA electronic e\ectrovr:l\ve c?mmonde ({e e\ectrovo\ve electronique stortsteugrung ventilelektronic
BL BLU blue blue blou FLGEO | FLUSSOSTATO GEOTERMICO geothermal flowswitch débithetre géothermie Geothermie str mungsschalter
CCP | CONTATTORE COMPRESSORE compressor contactor contacteur compresseur kompressorschuetz FLMP | FLUSSOSTATO IMPIANTO system flowswitch débithetre de system Anlage str mungsschalter
S}ZPO ggm?ﬁ%?éSEEMOTOPOMPA Compfesuso{u : COFﬂQZVcetZSSULE e kfemgresioz . VAP MORSETTIERA PRESSOSTATO DI ALTA | pressure switch :h'\gh\ pressu:e" clomps | bornes de pressostat "gran pression” | druckschalter "hock druck” klemmen
um ntactor con ur m steuersch tz pum) i " ion” "niedri "
RCRE | RELE' CALDAIA/RESISTENZA IMPIANTO Fe\uyp boiler / heating system reloy choudiers/gwt;n de chouffage relais kesse\/hsizun% g?:} ggﬁ;ﬁqg?g?g;ﬁigum DI'BASSA pres.sure vamh low pressure” clamps bornes (?e presAsosmt bosse pression” | druckschalter “niedrig druck” klemmen
RCRES | RELE' CALDAA/RESISTENZA SANITARID relay boiler / heoting heolth reloy choudiere de chouffoge de sonte’ | stortsteurung Kessel/Wassertank Wiederst nde ambient. air probe sonde i exterieur aubenluftfuehler
DCP DISPOSITIVO BASSE TEMPERATURE low ambient temperature device dispositif pour basse temperature winterregelung SAC SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE air compressor suction probe sonde d aspiration de compresseur kompressor saugsonde
DEUMIDIFIC ATORE dehumidifier dehumidificateur entfeuchters SIM SONDA INGRESSO IMPIANTO input system probe sonde de entrées installation sensor zwei anlage
ERE %\é‘lg\TI?ERE fssiéswﬂef ;ﬁjs”“?:‘le”el” g(‘c‘ﬁ:’s&’] SGP SONDA GAS PREMENTE discharge pipe sensor sonde sur refoulement f hler—druckleitung
FRC FILTRO ANTIDISTURBO Interference suppressor antiparasitage Funkentsgtb'rung SIGEO | SONDA INGRESSO GECTERMICO input geothermol probe sonde entree géothermique geothermie sensor
G INTERRUTTORE GENERALE Mian switch Interrupteur général Hauptschalter SIW SONDA INGRESSO ACQUA EVAPORATORE | water inlet probe evaporator sonde entree eau évaporateur T hler—wassereintritt verdampfer
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorgung SIWH SONDA INGRESSO ACQUA CONDENSATORE | water inlet probe condensotor sonde entree eau condensateur 1 hler—wassereintritt kondensator
M MORSETTIERA clamps bornes klemmen SRIM SONDA RITORNO IMPIANTO output system probe sonde de sorties instollation Ausgang Wdrmetauscher sensor
MA MARRONE brown marron braun SSAN | SONDA SANITARIO probe health sonde de sonté probe gesundheit
MCN .| MORSETTIERA DI COMANDO control clomps bornes de commande startsteuerung Kemmen SR | COMANDO RELE' STATO SOLIDO solid state reloys control commonde relais stotigue solid state relais stortsteuerung
MPO | MOTOPONPA EVAPORATORE evaporator pump pompe évaporateur verdompfer pumpe SUGFO | SONDA USCITA GFOTERMICO output geothermal probe sonde sortie géothermique ausgang erdw rmesande
MPOC MOTOPOMPA CONDENSATORE condensator pump pompe condensateur kondensator pumpe L .
MPO3 VMOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballon ECS pumpe im Wassertank SUIM SONDA USCITA IMPIANTO output system probe sonde sortie installation sensor ausgang anlage
MRTF MORSETTIERA REG. TAGLIO DI FASE governar—cut phose clomps bornes de governeur coupe phose Klemmen der governeur cut-phose SUw SONDA USCITA ACQUA EVAPORATORE | water outlet probe evaporator sonde sortie eou &vaporateur f hler—wasseraustritt verdampfer
MSN MORSETTIERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal klemmen SUWH SONDA USCITA ACQUA CONDENSATORE | waler outlet probe condensator sonde sortie eau condensateur f hler-wasseraustritt kondensator
MTA MAGNETOTERMICO AUSILIARI auxiliary services magneto—thermal | magneto—thermique services auxiliaires | schalter f r Zubeh re SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélange mischerventil probe
MTMPO | MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto—thermal magneto-thermique de pompe schalter f r pumpe TAP TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD—drucktransmitter
MTCP MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto—thermal magnetho-thermique compresseur motorschutzschalter kompressor TBP TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE low pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE RISC ALDATORE Heater switch magneto-thermique Chauffage Heizvarrichtung schalter
N NEUTRO DI ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de alimentation neutral vom Stromversorgung
EE g(EJ'EEEGAMENTO 0 TERRA b\ockd ; noir . scdhworzk - MPI:B | POMPA STANDARD Stondard punp Pompe standard Pump standard
roundes mise 3 lo terre erdungskonta ' ) "
) PRESSOSTATO DIFFERENZIALE Siforeti pressure switch pressostat différentie uckdfforenrschater WPOU | POHPA MAGEIDRATA Increased purp Porpe vec augnentation Punp Erhdhten Volunenstron
PDH | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differentiol pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter WPDL | POMPA INVERTER Inverter punp Panpe inver ter Inverter purp
RPMIXT | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remote panel
R RELE' rele’ relais relais
RAP RELE' ALTA PRESSIONE "hight pressure” relay Relais haute pression hockdruckrelais
RC RESISTENZA OLIO COMPRESSORE compressor oil heater résistonce hulle CP kubelwannenheizung |:| COMPONENTI FORNITE components supplied conposants fournis Komponenten gefiefert
RCP RELE" COMPRESSORE air compressor rele’ relais de compresseur kompressor relais COME DPTIONAL as an option en option ols Option
RCS RELE' CONTROLLO SEQUENZA phase sequence relay relais sequenciel relais phasenreihenfolge
RE RESISTENZA ANTIGELO antifreeze resistances résistance antigel einfrierverh tend Wiederst nde
RER ANTIGELO RECUPERO antifreeze recovery recouvrement antigel antifreeze recovery [ I ] COMPONENTI components composants Komponenten nicht
RMPO | RELE' MOTOPOMPA pump rele’ relais de pompe pumpe relais _— NON FORNITI not supplied non fournis in Lieferunfang enthalten
RI RISCALDATORE heating device chauffage heizvorrichtung
RVSE RELE' VALVOLA ECONOMIZER economizer rele’ relais de economizer economizer relais
RX RESISTENZA BACINELLA tray resistance résistance de bassins tropfschale Wiederst nde
SET | SECONDO SET second set second set zweite set o COLLEGAMENTI connections 1o be connexions & effectuer ansehl sse auf ort
SIC CATENA SICUREZZE thermal emergencies thermiques sécurité sicherheit spannungsreiche DA ESEGUIRE IN CANTIERE made in field sur le site vorgenommen werden
TEP RELE' RITARDATO delayed rele" relais retard zeit relais
6P TERMOSTATO GAS PREMENTE discharge gas thermostat thermostat de gaz de décharge Druckgas Thermostat
R TRASFORMATORE Transformator trasformateur Transformator
TP TRASDUTTORE DI PRESSIONE pressure transducer transducteur pression drucktransmitter
TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanical thermostat Thermostat mécanique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATO RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resistances thermostat thermostat de résistance antigel einfrierverh tend Wiederst nde thermischer
TSRI TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety thermostat thermostat de sécurité chauffage sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER economizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan coil thermistance ventilateur thermistor gebl se
V3VF | VALVOLA A 3 VIE FREECOOLING three-way valve freecooling vanne d trois voies freecooling dreiwegeventil freecooling
V3VS | VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three—way valve health vanne @ trois voies de santé dreiwegeventil gesundheit
vic VALVOLA INVERSIONE CICLO reversel cycle valve vanne inversion de cycle umkehrventil
s VALVOLA INTERCETTAZIONE LIQUIDO electrovalve liquid interception &lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VMO VALVOLA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating valve Vanne modulante a deux voies Modulierendes Zwei-Wege-Ventil
WS VALVOLA MODULANTE SANITARIO modulating valve health Modulation de la santé valve RegelVentil gesundheit
VMIX! | VALVOLA MISCELATRICE ZONA 1 mixing valve zone 1 Vanne de zone de melange 1 nischerVentil zone 1
VS VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid Electrovalve injection de liquide elektroventil injection vom fl ssigen
VSE VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER electrovalve economizer Electrovalve economizer elektroventil economizer
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o ‘ Les connexions ? effectuer par I'installateur ‘ 9
(oranger) sont ndiqules par la ligne pointil?e (oranger)
| Die Verbindungen die von dem nstalteur durchauizen sind |
L werden mit kleinen Strichen gezeichnet
CLIENTE CLIENT QUADRO QUADRO EL. POMPA TRIFASE WRL-MC - 2E00979() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur TRIPHASE WRL-MC - 2E00979() | @¢# 7 PAGE
CUSTOMER KUNDE BOARD ELECTRICAL BOARD 3-PHASE PUMP WRL-MC - 2£00979() Scwarrree - W RMEPUMPE SCHALTTAFEL 3-PHASEN WRL-MC — 2E00979() PAGE SEITE
SEGUE SUITE
DATA  DATE | AGGIORNATO  CHANG? | PROGETTISTA  MAGUETTISTE | MR DIS.  PROJECT | DICHARAZIONE N DPCLARATION COMMESSA — TRAVAL | yorr pugr B e
DATE  DATUM UPDATING -~ FORTSCHREIBEN | TECHNICIAN — DER ENTWERFER | DRAW NR. /7 DECIARATION NR. DER ANSAGEZETIEL | PROJECT NR.  PROJECT po— L FEULLES
22 04 W W PE W /‘ 71 57 ><X><>< W 1 OO TOTAL PAGES 37 BLPTTER GESAMT




00 \ 01 \ 02 \ 03 \ 04 l 05 \ 06 07 \ 08 \ 09 \ 10 \ 11 \ 12 \ 13 \ 14 \ 15 \
SONDA GAS PREMENTE
discharge pipe sensor
sonde sur refoulement
f hler—druckleitung
PRESSOSTATO DI BASSA SONDA ESTERNA SONDA USCITA ACQUA CONDENSATORE
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CATENA SICUREZZE PRESSOSTATO DI ALTA SONDA INGRESSO ACQUA EVAPORATORE  SONDA INRESSO ACQUA CONDENSATORE
thermal emergencies pressure switch "highl pressure” water inlet probe evaporator water inlet probe condensator
CS?M;@(A)IDSOS[E(L)E thermigues sécurité pressostat “gran pression” sonde entree eau évaporateur sonde entree eou condensateur
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solld sigte
relays control
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Drosselklappen POMPA INVERTER | VALVOLA MODULANTE A 2 VIE
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l _t_t ) TENSIONE NOMINALE Norinal Voltage \ 400 Hz S0 Tension Nominale Nernsponnung v 400 Hz S0
0t1o N XXXX POMPA DI CALTRE WRLIOO| Heat Pump WRLI0D AMox| 174 Ponpe o Choleur VRLIOD | W rmepumpe WRL100 A Max| 174
VERS.
GRADD DI PROTEZIONE Level of protection P 2x Degré de protection Schutzgrod P 2x
NO SOFTSTARTER NO MOTOPOMPE
NOTE: NR. LOTTO= Notes XXXX e mens | | Note Anmerkungen: XXXX o s
R OIS, PROJECT
w R L o .
REVI0 s Tonor oz At
o 26/05/11
: [{ VV 5 emane’ o e sh
REV.E
REV.S COMMESSA TRAVAIL
OUAD/?O TABLEAU PROJECT NR. PROJECT
7] 2600930 | G 00
REVZ QUADRO EL. POMPA TRIFASE WRL-MC pom— pp—
REV.T 25/1/1 AGGIORNAMENTI PELOSATO | TREVISAN | PADOVANI o o TECHNICIAN DER ENTWERFER
REV.O 26/05/11 | EMESSO PER APPROVAZIONE PELOSATO | TREVISAN ELECTRICAL BOARD 3-PHASE  PUMP WRL-MC
REV. DATA UGGETTO MODFICA AROGETTATO\CoNTROLLATA, APPROVATO TABLEAU Pompe a Chaleur TRIPHASE WRL-MC DCARAZOE b CoamAnon
REV. DATE ORJECT DESIGNED CHECKED | APPROVED o DECLARATION - DER ANSAGEZETTEL
o AT AT conct | aeerones | covrmoree WaRMEPUMPE SCHALTTAFEL 3-PHASEN WRL-MC XXXX
REV. DATUM DAS ARGUMENT DFSIGNED | ANGENOMMENE KON TROLLIFRTE]




ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH
0/1 INTERRUTTORE ACCESO/SPENTO Switch On Off Interrupteur On Off Schalter ein/aus AP PRESSOSTATO DI ALTA “hight pressure” control pressostat "haut pression” hochdruckpressostat
ﬁE ﬁ&ﬁgm% ESTERNO ;ﬁg}%\e dlorm g:gmz exterieur gelgr;rsn\oerme\dung BP PRESSOSTATO DI BASSA pressure switch "low pressure” pressostat “basse pression” druckschalter "niedrig druck”
ALDEO | ALLARME DEUMIDIFIC ATORE alarm dehumidifier alarme déshumidificateur alarm entfeuchter L FLUSSOSTATO flowswitch fluxostat stroemungswaechter
m’},’“ ﬁttﬁgm% gl;\\’\t‘[JTQ'}\‘?RESISTENZA E?)uy‘!teﬁ/?]‘:&er alorm ?]I‘?Jmee Ehgjg‘\t;e/resismnce %‘efn:”ﬁgg;‘%;%. Wiederst nde EXV VALVOLA ELETTROINCA electronic e\ectrovr:l\ve c?mmonde ({e e\ectrovo\ve electronique stortsteugrung ventilelektronic
BL BLU blue blue blou FLGEO | FLUSSOSTATO GEOTERMICO geothermal flowswitch débithetre géothermie Geothermie str mungsschalter
CCP | CONTATTORE COMPRESSORE compressor contactor contacteur compresseur kompressorschuetz FLMP | FLUSSOSTATO IMPIANTO system flowswitch débithetre de system Anlage str mungsschalter
S}ZPO ggm?ﬁ%?éSEEMOTOPOMPA Compfesuso{u : COFﬂQZVcetZSSULE e kfemgresioz . VAP MORSETTIERA PRESSOSTATO DI ALTA | pressure switch :h'\gh\ pressu:e" clomps | bornes de pressostat "gran pression” | druckschalter "hock druck” klemmen
um ntactor con ur m steuersch tz pum) i " ion” "niedri "
RCRE | RELE' CALDAIA/RESISTENZA IMPIANTO Fe\uyp boiler / heating system reloy choudiers/gwt;n de chouffage relais kesse\/hsizun% g?:} ggﬁ;ﬁqg?g?g;ﬁigum DI'BASSA pres.sure vamh low pressure” clamps bornes (?e presAsosmt bosse pression” | druckschalter “niedrig druck” klemmen
RCRES | RELE' CALDAA/RESISTENZA SANITARID relay boiler / heoting heolth reloy choudiere de chouffoge de sonte’ | stortsteurung Kessel/Wassertank Wiederst nde ambient. air probe sonde i exterieur aubenluftfuehler
DCP DISPOSITIVO BASSE TEMPERATURE low ambient temperature device dispositif pour basse temperature winterregelung SAC SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE air compressor suction probe sonde d aspiration de compresseur kompressor saugsonde
DEUMIDIFIC ATORE dehumidifier dehumidificateur entfeuchters SIM SONDA INGRESSO IMPIANTO input system probe sonde de entrées installation sensor zwei anlage
ERE %\é‘lg\TI?ERE fssiéswﬂef ;ﬁjs”“?:‘le”el” g(‘c‘ﬁ:’s&’] SGP SONDA GAS PREMENTE discharge pipe sensor sonde sur refoulement f hler—druckleitung
FRC FILTRO ANTIDISTURBO Interference suppressor antiparasitage Funkentsgtb'rung SIGEO | SONDA INGRESSO GECTERMICO input geothermol probe sonde entree géothermique geothermie sensor
G INTERRUTTORE GENERALE Mian switch Interrupteur général Hauptschalter SIW SONDA INGRESSO ACQUA EVAPORATORE | water inlet probe evaporator sonde entree eau évaporateur T hler—wassereintritt verdampfer
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorgung SIWH SONDA INGRESSO ACQUA CONDENSATORE | water inlet probe condensotor sonde entree eau condensateur 1 hler—wassereintritt kondensator
M MORSETTIERA clamps bornes klemmen SRIM SONDA RITORNO IMPIANTO output system probe sonde de sorties instollation Ausgang Wdrmetauscher sensor
MA MARRONE brown marron braun SSAN | SONDA SANITARIO probe health sonde de sonté probe gesundheit
MCN .| MORSETTIERA DI COMANDO control clomps bornes de commande startsteuerung Kemmen SR | COMANDO RELE' STATO SOLIDO solid state reloys control commonde relais stotigue solid state relais stortsteuerung
MPO | MOTOPONPA EVAPORATORE evaporator pump pompe évaporateur verdompfer pumpe SUGFO | SONDA USCITA GFOTERMICO output geothermal probe sonde sortie géothermique ausgang erdw rmesande
MPOC MOTOPOMPA CONDENSATORE condensator pump pompe condensateur kondensator pumpe L .
MPO3 VMOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballon ECS pumpe im Wassertank SUIM SONDA USCITA IMPIANTO output system probe sonde sortie installation sensor ausgang anlage
MRTF MORSETTIERA REG. TAGLIO DI FASE governar—cut phose clomps bornes de governeur coupe phose Klemmen der governeur cut-phose SUw SONDA USCITA ACQUA EVAPORATORE | water outlet probe evaporator sonde sortie eou &vaporateur f hler—wasseraustritt verdampfer
MSN MORSETTIERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal klemmen SUWH SONDA USCITA ACQUA CONDENSATORE | waler outlet probe condensator sonde sortie eau condensateur f hler-wasseraustritt kondensator
MTA MAGNETOTERMICO AUSILIARI auxiliary services magneto—thermal | magneto—thermique services auxiliaires | schalter f r Zubeh re SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélange mischerventil probe
MTMPO | MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto—thermal magneto-thermique de pompe schalter f r pumpe TAP TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD—drucktransmitter
MTCP MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto—thermal magnetho-thermique compresseur motorschutzschalter kompressor TBP TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE low pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE RISC ALDATORE Heater switch magneto-thermique Chauffage Heizvarrichtung schalter
N NEUTRO DI ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de alimentation neutral vom Stromversorgung
EE g(EJ'EEEGAMENTO 0 TERRA b\ockd ; noir . scdhworzk - MPI:B | POMPA STANDARD Stondard punp Pompe standard Pump standard
roundes mise 3 lo terre erdungskonta ' ) "
) PRESSOSTATO DIFFERENZIALE Siforeti pressure switch pressostat différentie uckdfforenrschater WPOU | POHPA MAGEIDRATA Increased purp Porpe vec augnentation Punp Erhdhten Volunenstron
PDH | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differentiol pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter WPDL | POMPA INVERTER Inverter punp Panpe inver ter Inverter purp
RPMIXT | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remote panel
R RELE' rele’ relais relais
RAP RELE' ALTA PRESSIONE "hight pressure” relay Relais haute pression hockdruckrelais
RC RESISTENZA OLIO COMPRESSORE compressor oil heater résistonce hulle CP kubelwannenheizung |:| COMPONENTI FORNITE components supplied conposants fournis Komponenten gefiefert
RCP RELE" COMPRESSORE air compressor rele’ relais de compresseur kompressor relais COME DPTIONAL as an option en option ols Option
RCS RELE' CONTROLLO SEQUENZA phase sequence relay relais sequenciel relais phasenreihenfolge
RE RESISTENZA ANTIGELO antifreeze resistances résistance antigel einfrierverh tend Wiederst nde
RER ANTIGELO RECUPERO antifreeze recovery recouvrement antigel antifreeze recovery [ I ] COMPONENTI components composants Komponenten nicht
RMPO | RELE' MOTOPOMPA pump rele’ relais de pompe pumpe relais _— NON FORNITI not supplied non fournis in Lieferunfang enthalten
RI RISCALDATORE heating device chauffage heizvorrichtung
RVSE RELE' VALVOLA ECONOMIZER economizer rele’ relais de economizer economizer relais
RX RESISTENZA BACINELLA tray resistance résistance de bassins tropfschale Wiederst nde
SET | SECONDO SET second set second set zweite set o COLLEGAMENTI connections 1o be connexions & effectuer ansehl sse auf ort
SIC CATENA SICUREZZE thermal emergencies thermiques sécurité sicherheit spannungsreiche DA ESEGUIRE IN CANTIERE made in field sur le site vorgenommen werden
TEP RELE' RITARDATO delayed rele" relais retard zeit relais
6P TERMOSTATO GAS PREMENTE discharge gas thermostat thermostat de gaz de décharge Druckgas Thermostat
R TRASFORMATORE Transformator trasformateur Transformator
TP TRASDUTTORE DI PRESSIONE pressure transducer transducteur pression drucktransmitter
TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanical thermostat Thermostat mécanique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATO RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resistances thermostat thermostat de résistance antigel einfrierverh tend Wiederst nde thermischer
TSRI TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety thermostat thermostat de sécurité chauffage sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER economizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan coil thermistance ventilateur thermistor gebl se
V3VF | VALVOLA A 3 VIE FREECOOLING three-way valve freecooling vanne d trois voies freecooling dreiwegeventil freecooling
V3VS | VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three—way valve health vanne @ trois voies de santé dreiwegeventil gesundheit
vic VALVOLA INVERSIONE CICLO reversel cycle valve vanne inversion de cycle umkehrventil
s VALVOLA INTERCETTAZIONE LIQUIDO electrovalve liquid interception &lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VMO VALVOLA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating valve Vanne modulante a deux voies Modulierendes Zwei-Wege-Ventil
WS VALVOLA MODULANTE SANITARIO modulating valve health Modulation de la santé valve RegelVentil gesundheit
VMIX! | VALVOLA MISCELATRICE ZONA 1 mixing valve zone 1 Vanne de zone de melange 1 nischerVentil zone 1
VS VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid Electrovalve injection de liquide elektroventil injection vom fl ssigen
VSE VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER electrovalve economizer Electrovalve economizer elektroventil economizer
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REV
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|:| QUADRO DI SERIE

Standard Board

[]

|:| Tableau standard

I:I serienm??lg schalttafel

codl, 2E0098W W @ VERSIONE CON @ Version with IE Version avec IEI Version mit
A VALVOLA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating valve Vanne modulante ? deux voies Modulierendes Zwei-Wege—Ventil
cod.
cod. 2E00981M 1 M
cod. E
COSTRUTTORE Manufacturer NORMA CET EN 60335-1 Constructeur Moschinenhersteller NORMA CEI EN 60335-1
rif. 2£00885_1 2800882 0 COD. ARTICOLD Article Code 2E009810_01  25/11/11 Code Article Ar-ikelcode 2E0098L0_01  25/11/11
ALIMENTAZIONE Power supply 3/N/PE - 50 Hz 400V Alinentation Stromversorgung 3/N/PE - 50 Hz 400V
l _t_t ) TENSIONE NOMINALE Norinal Voltage \ 400 Hz S0 Tension Nominale Nernsponnung v 400 Hz S0
0t1o N XXXX POMPA DI CALORE WRL140| Heot Pump VRLI40 A Max| 2L6 Ponpe o Choleur WRLI4AO | W rmepumpe WRLI4Q A Max| eL6
POMPA DI CALORE WRLIG0| Heot Pump VRLIEO A Max| 242 Pompe o Choleur WRLISO | W rmepumpe WRL160 A Max| 242
VERS.
GRADD DI PROTEZIONE Level of protection P 2x Degré de protection Schutzgrod P 2x
SI SOFTSTARTER SI MOTOPOMPE
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ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH
0/1 INTERRUTTORE ACCESO/SPENTO Switch On Off Interrupteur On Off Schalter ein/aus AP PRESSOSTATO DI ALTA “hight pressure” control pressostat "haut pression” hochdruckpressostat
ﬁE ﬁ&ﬁgm% ESTERNO ;ﬁg}%\e dlorm g:gmz exterieur gelgr;rsn\oerme\dung BP PRESSOSTATO DI BASSA pressure switch "low pressure” pressostat “basse pression” druckschalter "niedrig druck”
ALDEO | ALLARME DEUMIDIFIC ATORE alarm dehumidifier alarme déshumidificateur alarm entfeuchter L FLUSSOSTATO flowswitch fluxostat stroemungswaechter
m’},’“ ﬁttﬁgm% gl;\\’\t‘[JTQ'}\‘?RESISTENZA E?)uy‘!teﬁ/?]‘:&er alorm ?]I‘?Jmee Ehgjg‘\t;e/resismnce %‘efn:”ﬁgg;‘%;%. Wiederst nde EXV VALVOLA ELETTROINCA electronic e\ectrovr:l\ve c?mmonde ({e e\ectrovo\ve electronique stortsteugrung ventilelektronic
BL BLU blue blue blou FLGEO | FLUSSOSTATO GEOTERMICO geothermal flowswitch débithetre géothermie Geothermie str mungsschalter
CCP | CONTATTORE COMPRESSORE compressor contactor contacteur compresseur kompressorschuetz FLMP | FLUSSOSTATO IMPIANTO system flowswitch débithetre de system Anlage str mungsschalter
S}ZPO ggm?ﬁ%?éSEEMOTOPOMPA Compfesuso{u : COFﬂQZVcetZSSULE e kfemgresioz . VAP MORSETTIERA PRESSOSTATO DI ALTA | pressure switch :h'\gh\ pressu:e" clomps | bornes de pressostat "gran pression” | druckschalter "hock druck” klemmen
um ntactor con ur m steuersch tz pum) i " ion” "niedri "
RCRE | RELE' CALDAIA/RESISTENZA IMPIANTO Fe\uyp boiler / heating system reloy choudiers/gwt;n de chouffage relais kesse\/hsizun% g?:} ggﬁ;ﬁqg?g?g;ﬁigum DI'BASSA pres.sure vamh low pressure” clamps bornes (?e presAsosmt bosse pression” | druckschalter “niedrig druck” klemmen
RCRES | RELE' CALDAA/RESISTENZA SANITARID relay boiler / heoting heolth reloy choudiere de chouffoge de sonte’ | stortsteurung Kessel/Wassertank Wiederst nde ambient. air probe sonde i exterieur aubenluftfuehler
DCP DISPOSITIVO BASSE TEMPERATURE low ambient temperature device dispositif pour basse temperature winterregelung SAC SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE air compressor suction probe sonde d aspiration de compresseur kompressor saugsonde
DEUMIDIFIC ATORE dehumidifier dehumidificateur entfeuchters SIM SONDA INGRESSO IMPIANTO input system probe sonde de entrées installation sensor zwei anlage
ERE %\é‘lg\TI?ERE fssiéswﬂef ;ﬁjs”“?:‘le”el” g(‘c‘ﬁ:’s&’] SGP SONDA GAS PREMENTE discharge pipe sensor sonde sur refoulement f hler—druckleitung
FRC FILTRO ANTIDISTURBO Interference suppressor antiparasitage Funkentsgtb'rung SIGEO | SONDA INGRESSO GECTERMICO input geothermol probe sonde entree géothermique geothermie sensor
G INTERRUTTORE GENERALE Mian switch Interrupteur général Hauptschalter SIW SONDA INGRESSO ACQUA EVAPORATORE | water inlet probe evaporator sonde entree eau évaporateur T hler—wassereintritt verdampfer
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorgung SIWH SONDA INGRESSO ACQUA CONDENSATORE | water inlet probe condensotor sonde entree eau condensateur 1 hler—wassereintritt kondensator
M MORSETTIERA clamps bornes klemmen SRIM SONDA RITORNO IMPIANTO output system probe sonde de sorties instollation Ausgang Wdrmetauscher sensor
MA MARRONE brown marron braun SSAN | SONDA SANITARIO probe health sonde de sonté probe gesundheit
MCN .| MORSETTIERA DI COMANDO control clomps bornes de commande startsteuerung Kemmen SR | COMANDO RELE' STATO SOLIDO solid state reloys control commonde relais stotigue solid state relais stortsteuerung
MPO | MOTOPONPA EVAPORATORE evaporator pump pompe évaporateur verdompfer pumpe SUGFO | SONDA USCITA GFOTERMICO output geothermal probe sonde sortie géothermique ausgang erdw rmesande
MPOC MOTOPOMPA CONDENSATORE condensator pump pompe condensateur kondensator pumpe L .
MPO3 VMOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballon ECS pumpe im Wassertank SUIM SONDA USCITA IMPIANTO output system probe sonde sortie installation sensor ausgang anlage
MRTF MORSETTIERA REG. TAGLIO DI FASE governar—cut phose clomps bornes de governeur coupe phose Klemmen der governeur cut-phose SUw SONDA USCITA ACQUA EVAPORATORE | water outlet probe evaporator sonde sortie eou &vaporateur f hler—wasseraustritt verdampfer
MSN MORSETTIERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal klemmen SUWH SONDA USCITA ACQUA CONDENSATORE | waler outlet probe condensator sonde sortie eau condensateur f hler-wasseraustritt kondensator
MTA MAGNETOTERMICO AUSILIARI auxiliary services magneto—thermal | magneto—thermique services auxiliaires | schalter f r Zubeh re SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélange mischerventil probe
MTMPO | MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto—thermal magneto-thermique de pompe schalter f r pumpe TAP TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD—drucktransmitter
MTCP MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto—thermal magnetho-thermique compresseur motorschutzschalter kompressor TBP TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE low pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE RISC ALDATORE Heater switch magneto-thermique Chauffage Heizvarrichtung schalter
N NEUTRO DI ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de alimentation neutral vom Stromversorgung
EE g(EJ'EEEGAMENTO 0 TERRA b\ockd ; noir . scdhworzk - MPI:B | POMPA STANDARD Stondard punp Pompe standard Pump standard
roundes mise 3 lo terre erdungskonta ' ) "
) PRESSOSTATO DIFFERENZIALE Siforeti pressure switch pressostat différentie uckdfforenrschater WPOU | POHPA MAGEIDRATA Increased purp Porpe vec augnentation Punp Erhdhten Volunenstron
PDH | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differentiol pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter WPDL | POMPA INVERTER Inverter punp Panpe inver ter Inverter purp
RPMIXT | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remote panel
R RELE' rele’ relais relais
RAP RELE' ALTA PRESSIONE "hight pressure” relay Relais haute pression hockdruckrelais
RC RESISTENZA OLIO COMPRESSORE compressor oil heater résistonce hulle CP kubelwannenheizung |:| COMPONENTI FORNITE components supplied conposants fournis Komponenten gefiefert
RCP RELE" COMPRESSORE air compressor rele’ relais de compresseur kompressor relais COME DPTIONAL as an option en option ols Option
RCS RELE' CONTROLLO SEQUENZA phase sequence relay relais sequenciel relais phasenreihenfolge
RE RESISTENZA ANTIGELO antifreeze resistances résistance antigel einfrierverh tend Wiederst nde
RER ANTIGELO RECUPERO antifreeze recovery recouvrement antigel antifreeze recovery [ I ] COMPONENTI components composants Komponenten nicht
RMPO | RELE' MOTOPOMPA pump rele’ relais de pompe pumpe relais _— NON FORNITI not supplied non fournis in Lieferunfang enthalten
RI RISCALDATORE heating device chauffage heizvorrichtung
RVSE RELE' VALVOLA ECONOMIZER economizer rele’ relais de economizer economizer relais
RX RESISTENZA BACINELLA tray resistance résistance de bassins tropfschale Wiederst nde
SET | SECONDO SET second set second set zweite set o COLLEGAMENTI connections 1o be connexions & effectuer ansehl sse auf ort
SIC CATENA SICUREZZE thermal emergencies thermiques sécurité sicherheit spannungsreiche DA ESEGUIRE IN CANTIERE made in field sur le site vorgenommen werden
TEP RELE' RITARDATO delayed rele" relais retard zeit relais
6P TERMOSTATO GAS PREMENTE discharge gas thermostat thermostat de gaz de décharge Druckgas Thermostat
R TRASFORMATORE Transformator trasformateur Transformator
TP TRASDUTTORE DI PRESSIONE pressure transducer transducteur pression drucktransmitter
TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanical thermostat Thermostat mécanique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATO RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resistances thermostat thermostat de résistance antigel einfrierverh tend Wiederst nde thermischer
TSRI TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety thermostat thermostat de sécurité chauffage sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER economizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan coil thermistance ventilateur thermistor gebl se
V3VF | VALVOLA A 3 VIE FREECOOLING three-way valve freecooling vanne d trois voies freecooling dreiwegeventil freecooling
V3VS | VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three—way valve health vanne @ trois voies de santé dreiwegeventil gesundheit
vic VALVOLA INVERSIONE CICLO reversel cycle valve vanne inversion de cycle umkehrventil
s VALVOLA INTERCETTAZIONE LIQUIDO electrovalve liquid interception &lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VMO VALVOLA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating valve Vanne modulante a deux voies Modulierendes Zwei-Wege-Ventil
WS VALVOLA MODULANTE SANITARIO modulating valve health Modulation de la santé valve RegelVentil gesundheit
VMIX! | VALVOLA MISCELATRICE ZONA 1 mixing valve zone 1 Vanne de zone de melange 1 nischerVentil zone 1
VS VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid Electrovalve injection de liquide elektroventil injection vom fl ssigen
VSE VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER electrovalve economizer Electrovalve economizer elektroventil economizer
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A 1G.4 Agii  \O_ ‘LL MTA.4 XL MTCP1.4 B B SET 10,4A (WRL140H) MTCP2.4 B B SET 10,4A (WRL140H)
= SET 11,7A (WRL160H) — = SET 11,74 (WRL160H)
9/605 9/F05
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5 SECNATI CON IL TRATTEGGIO
! the connections to be carried out by the installer ! ‘ ‘ ‘ ‘ - N ") < ) o
are shown by the dotted line ‘ ‘ ‘ ‘ ¥ ~ ~ ~ < < <
- Les connexions ? effectuer par Iinstallateur - =
| sont indiqu?es par la ligne pointili?e | ‘ ‘ ‘ ‘
Die Verbind di dem Installateur durchzuf?h ind S " CCP1.7 CCP2.7
o| | e e gL g e e i S ‘ ‘ ‘ ‘ S e A
||| 5o g .
GAVAZZI - s o - S o
D | | I I DPASICM44 DRE1.4 DRE2.4
‘ ‘ ‘ ‘ AlA|A AlA|A
ELET9868 = o e ELET9868 = jall jaed
— 16mm ‘ ‘ ‘ ‘ PSR16-600-70 | < | @ PSR16-600-70 | < |
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— 3 5A/A00 L 4 N EI I 4 4
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g e Bl A VAR VARV e AVARVERVA
- DENOMINAZIONE GENERALE QUADRO CONTR.SEQUENZA FASI CIRCUITI AUX 230V COMPRESSORE CP1.4 COMPRESSORE CP2.4
name general knife switch phase sequence rele’ auxiliary services air compressor CP1.4 air compressor CP2.4
UTENZA disjoncteur général relais ordre des phases services auxiliaires compresseur CP1.4 compresseur CP2.4 nomenclature tlisat
hauptschalter phasenfolge relais schalter f r Zubeh re kompressor CP1.4 kompressor CP2.4 betrieb art utiisateur
utility PO type | POT.TOT. total power kW I type users
| POTENZA  power kW | b A 104 - 17 10,4 — 11,7 | A cvigenommene courant [p| KW “UIgIpmment puissonce
COEF. CONTEWP. ooS008% | COS 1 C0S T | sl nhen contomur &
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE ABB SACE ABB SACE maschinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE "7, tpe | OTB3FAN2 (OT45E4) SN201C10 NST16/16 MS116/16 o ype | GiSioncteur or
0 SEZIONATORE o o sectionneur
o N.POLI n. of poles| In A 4 45 1+N 10 3 16 3 16 A | e PR
uytomohc svu?ch th Al n A 10 10 - 16 10 - 16 A dn | A th leistungsschalter
1 disconnect switch R - o oder trennschalter
Im (o curva)(curve) A | Pdi Moower kA C len=6 9,6-14,4 xIn|  lcu=50 9,6-14,4 xin|  lcu=50 kA coschaltiistung PESRLEE | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TPO type typ type fusible
H| fuse CALBRO caliber A A kaliber taille sicherung
CONTATTORE | TR0 type ABB A16-30-01/230 ABB A16-30-01/230 | tp type contacteur
contactor n Al pn W 16 AC-3 | 16 AC-3 | o | A | steuersch tz
RELE" TERMICO| 1o type typ type | relais thermique
relay thermal | 1araTURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
| TIPO CAVO cable type linie art type de c ble
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel c ble section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length ~ m m__kable-I nge longeur électrique
power 2 A A IZ linie der
line Cdtalb vd % | cdttotah told vd. % % spommungsabial Cdt tol. a Ib | % sponnungsatfol Cdlt a Ib macht
J 7k mé | Zs mé mé Is | mé _
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DRE1.4 DRE2.4
AVIATORE AVWIATORE
1 RAMP time START : 1sec softstart 1 RAMP time START : 1sec softstart
2 RAMP time STOP : 0,5sec demarreur 2 RAMP time STOP : 0,5sec demarreur
3 initial voltage : 40% anlasser 3 initial voltage : 40% anlasser
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IN ALTERNATIVA IN* ALTERNATIVA
alternative alternative
alternative alternative
alternative Gavozzi DPASICM44 alternative Finder 72.31.8.400.0000
L1 = LI Al = LI
L2 = L2 A2 = L2
L3 =13 A3 = L3
rele’ rele’
11 = com 11 = com
14 = N[ 14 = N[
12 = NC 12 = NC
U@L 2&@ #
Led o - | = Led o | o
_— 3 Gavazzi DPASICMA44 1) S Finder /2.31.8.400.0000 1)
Ny o
@%éﬁéﬁ I @4
i
17.5 674 17.5 26,9
SEQUENZIMETRO SEQUENZIMETRO
phase sequence rele’ phase sequence rele’
relais ordre des phases relais ordre des phases
phasenfolge relais phasenfolge relais
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L1-1 L1-1 | MPOLT
4/M15 MPOLB MPOLU :
L2-1 L1 POMPA STANDARD PONPA MAGGIIRATA POMPA INVERTER
4/M5 Standard pump Increased purp Inverter pump
4/A15 L3-1 13-1 Pompe standard Pompe avec augmentation Pompe inverter
Pump standard Pump Erhdnten Volumenstron Inverter pump
- L1-5
MTMPO.5 - s 5B/A01
. _ _ 12-5 s 5B,/A01
L5 J 58,/A01
CMPOL7\¢ %
7/E00
| | | | | | | | |
R d ¢ ¢ el gl SEoMEo-Tov
=] B ] = 9 2 | R 3 signal 0-10V
signal 0-10V
(L L i i i signal 0-10V
9.M6-3 9/G02
M2
MPO1.5 MP01.5 MPO1.5 -
~ 9.M7-1
g /o0
S g/F03
OPZIONALE OPZIONALE OPZIONALE  CATENA SICUREZZE
optional optional optional thermal emergencies
optionnel optionnel optionnel thermiques sécurité
optionales optionales optionales  sicherheit spannungsreiche
DENOMINAZIONE MOTOPOMPE MOTOPOMPA GEOTERMICO B | MOTOPOMPA GEQOTERMICO U | MOTOPOMPA GEQTERMICO |
name pumps geothermal pump B geothermal pump U geothermal pump |
UTENZA pompe pompe géothermie B pompe géothermie U pompe géothermie | nomenclature utilisateur
pumpe geothermie pumpe B geothermie pumpe U geothermie pumpe | betrieb art
utility PO type | POT.TOT. total power kW I type users
POTENZA  power kW | Ib A A CUlgenomnene couront | KW fggpmmeTe puissonce
COEF. CONTEWP. ooS008% | COS 1 C0S T | sl nhen contomur &
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE maschinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE 3703 disjoncteur or
0 SEZIONATORE |0 fype b €| sectionneur
© [NPOU 1. of poles| In A 3 16 A AR
s s [y o 3 A oL
- - - T rennschalter
Im (o curva)(curve) A | Pdi ‘M%gggpm kA c lcn=6 kA abschaltiistung fffeurfﬁgngﬁ A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TPO type typ type fusible
fuse CALBRO caliber A A kaliber taille sicherung
CONTATTORE | TR0 type ABB A9-30-10/230 typ type contacteur
contactor In Al Pn KW 9 AC-3 ‘ KW Pl A in| steuersch tz
RELE" TERMICO| 1o type typ type | relais thermique
relay thermal | 1araTURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
TPO CAVO cable type linie art type de c ble
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel c ble section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length ~ m m__kable-I nge longeur électrique
power 2 A A IZ linie der
line Cdtalb vd % | cdttotah told vd. % % spommungsabial Cdt tol. a Ib | % sponnungsatfol Cdlt a Ib macht
Zk mé | 7Zs mé mé Zs | mé Zk
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R o+ e | M) VERSIONI CON VALVOLA MODULANTE A 2 VIE
—4 N-4 N- . I '
4/e07 0| [M] Version with 2-way modulating valve
| N .
Version avec Vanne modulante 4 deux voies
M| Version mit Modulierendes Zwei-Wege-Ventil
=
5 3
o TR.5
[ FLM429286
‘ E Z | TRASF.TS-C 230/12-24 40VA
| A 7
\
9.M6-4
\ 10 9MB—4 - o/102
| F.5 *&**\ 9.M6-3 - 9/Ho2
ELEA2939
| £931/N32 X2 VMO
\ X9 _9M6=3 |g_qoy  VALVOLA MODULANTE A 2 VIE
‘ XZD 9.M6-4 2-way modulating valve
T —_— — — — W Dov Vanne modulante & deux voies
24V X2 say 24Vac Modulierendes Zwei-Wege-Ventil
PE PE
4015 > . __ " —> 58/001
DENOMINAZIONE CIRCUIM AUX 24V VALVOLA STROZZATRICE
name auxiliary services Throttle valve
services auxiliaires Soupapes d'échappement nomenclature -
UTENZA schalter f r Zubeh re Drosselklappen betrieb art utiisateur
utility PO type | POT.TOT. total power kW I type users
POTENZA  power kW | Ib A A CUlgenomnene couront | KW fggpmmeTe puissonce
COEF. CONTEWP. ooS008% | COS 1 C0S T | sl nhen contomur &
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE maschinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE 70 t £93IN ! t disjoncteur or
0 SEZIONATORE e 2 ; - sectionneur
N.POLI n. of poles| In A 1+N A In | orgeen  pomore ces
outomatic switch th Al A A dn | A th leistungsschalter
disconnect switch n et - poes d: oder trennschalter
Im (o curva)(curve) A | Pdi e KA A cbschaltiestung (FERERE | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TPO type 10x38 typ type fusible
fuse CALBRO caliber A 2A gL A kaliber taille sicherung
CONTATTORE | PO type typ type contacteur
contactor In Al Pn KW KW Pl A in| steuersch tz
RELE" TERMICO| 1o type typ type | relais thermique
relay thermal | 1araTURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
TPO CAVO cable type linie art type de c ble
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel c ble section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length ~ m m__kable-I nge longeur électrique
power 2 A A IZ linie der
line Cdtalb vd % | cdttotah told vd. % % spommungsabial Cdt tol. a Ib | % sponnungsatfol Cdlt a Ib macht
Zk mé | 7Zs mé mé Zs | mé ] ] Zk
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MPO2P MPO2:N
PONPA STANDARD POMPA MAGGIRATA
Standard pump Increased pump
Pampe standerd Pompe avec augmentation
L1-5 115 Purmp standard Pump Erhohten Volumenstrom
5/A12
L2-5 -5
5/A12
L3-5 13-5
5/A12
CMP02.7
7/E02 77¥77\
h n n
ha i k|
~
I I i
L 4 5
O O O
MPQ2.5 MP02.5
PE PE
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OPZIONALE OPZIONALE
optional optional
optionnel optionnel
optionales optionales
DENOMINAZIONE MOTOPOMPA PRIMARIO MOTOPOMPA PRIMARIO
name primary pump primary pump
pompe primaire pompe primaire nomenclature "
UTENZA primdr pumpe primdr pumpe betrieb art utilisateur
utility PO type | POT.TOT. total power kW I type users
POTENZA  power kW | Ib A A Svigprommene courant Ip| KW UISIRRTeT® puissance
COEF. CONTEWP. ooS008% | COS 1 C0S T | sl nhen contomur &
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE maschinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE 70 toe ! toe disjoncteur or
0 SEZIONATORE = 2 ; - sectionneur
o N.POLI n. of poles| In A A | g e |
uytomohc svu?ch th Al n A A dn | A th leistungsschalter
disconnect switch et - . oder trennschalter
Im (o curva)(curve) A | Pdi e KA A cbschaltiestung (FERERE | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TPO type typ type fusible
fuse CALIBRO caliber A A kaliber taille sicherung
CONTATTORE | TR0 twe | ABB A9-30-10/230 typ type contacteur
contactor In Al Pn KW g AC-3 ‘ KW Pl A in| steuersch tz
RELE" TERMICO| 1o type typ type | relais thermique
relay thermal | 1araTURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
TPO CAVO cable type linie art type de c ble
LINEA DI FORMAZIONE section abschritt kabel c ble section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length ~ m m__kable-I nge longeur électrique
power 2 A A IZ linie der
line Cdtalb vd % | cdttotah told vd. % % spommungsabial Cdt tol. a Ib | % sponnungsatfol Cdlt a Ib macht
Zk mé | 7Zs mé mé Zs | mé Zk
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5A/A05 -4 -4
DISPLAY
r— - — — .
| |
@ CONFIGURAZIONE DIP WRL ‘ CONFIGURAZIONE DIP WRL ‘
TRASDUTTORE DI PRESSIONE ASSENTE ‘ TRASDUTTORE DI PRESSIONE PRESENTE ‘
oIp \ \
1 OFF } }
2 OFF | |
3 OFF \ |
4 OFF | |
9 7 | |
RS 4 5 ON \ \
= | |
g 6 OFF
o~ | |
7 OFF | |
8 OFF - - _
MODU_CONTROL
9 OFF
_ . = . 10 OFF
11 ON
i i i i 12 non usato
M2 M2 T M2 T M2
- o el ~
1 |
mmgq
10350 ‘
|
|
|
|
5A/A06 N4 N—4 } N4
/o > — — b g
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COMANDO MOTOPOMPA COMANDO MOTOPOMPA ALLARME ESTERNO
CIRCOLATORE GEOTERMICO CIRCOLATORE PRIMARIO COMANDO COMPRESSORE 1 CONANDO COMPRESSORE 2
: outside alarm
start geothermal pump start primary pump start air compressor 1 start air compressor 2
dehors alarme
commande de commande de commande de commande de
pompe g?othermie pornpe primaire compresseur | compresseur 2 draussen alarm
startsteuerung startsteuerung startsteuerung kompressor 1 startsteuerung kompressor 2
geothermie pumpe prim?r pumpe MODU_CONTROL
MODU_CONTROL
2 3 & i & 3 <2 = = = = = = = = =
MiST Mis T R MIs T MiS T Mis' T Mis T
- o~ M ~ w © ~
— N ~|
A & &)
= = =
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j: U‘) rosso
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~ =
X1 X1 X1 X0 X0
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7 oy T © ~
2 g 7.M15-4 7M1S-5 g
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= < 40/A02 S>——®  4AJADB >—— e < | |
CMPO1.7 CMP02.7 | ‘
[ ] [ ] ceP1 7 coP27 !
ELENO434 ELENO434
A9-30-10 A9—-30-10 ELENO731 ELENO731
A16-30-01/220VAC A16-30-01/220VAC |
|
X1 X1 TM1-4 7.M1-5 X1 ‘
] 0 AA/BO2 >—— &  4A/B0B >—— ¢
T 5 T ‘
= S = ‘
~ ~ ~
7M1-7
|
7M1-5
7.M1-4 AF >
7.M1-2
7.MI-1 |
PE PE
BI5 >— — — — — — — — ——— — — - — — — J
L - N
r COLLEGAMENTI A CURA DELL" \NSTALLATORE“
(ARANCIONE) | SEGIATI CON 1L TRATTEGGO | (ARANCIONE)
(orange) the connections to be corred aut by the installer (orange)
i | ore shown by the dotted lne |
—| (orange) (orange)
58/A03) | Les comexions ? effectuer por lnstolteur |
/A (oranger) sont indiaues par Ia fgne pointilZe (oranger)
‘ Die Verbindungen die von dem Installateur durchzuf?hzen sind ‘
L werden mit kleinen Strichen gezeichnet
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SONDA GAS PREMENTE
discharge pipe sensor
sonde sur refoulement
f hler—druckleitung
PRESSOSTATO DI BASSA SONDA ESTERNA SONDA USCITA ACQUA CONDENSATORE
pressure switch "low pressure” ambient probe water outlet probe condensator
pressostat "basse pression” sonde air exterieur sonde sortie eou condensateur
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MA MARRONE brown marron braun SSAN | SONDA SANITARIO probe health sonde de sonté probe gesundheit
MCN .| MORSETTIERA DI COMANDO control clomps bornes de commande startsteuerung Kemmen SR | COMANDO RELE' STATO SOLIDO solid state reloys control commonde relais stotigue solid state relais stortsteuerung
MPO | MOTOPONPA EVAPORATORE evaporator pump pompe évaporateur verdompfer pumpe SUGFO | SONDA USCITA GFOTERMICO output geothermal probe sonde sortie géothermique ausgang erdw rmesande
MPOC MOTOPOMPA CONDENSATORE condensator pump pompe condensateur kondensator pumpe L .
MPO3 VMOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballon ECS pumpe im Wassertank SUIM SONDA USCITA IMPIANTO output system probe sonde sortie installation sensor ausgang anlage
MRTF MORSETTIERA REG. TAGLIO DI FASE governar—cut phose clomps bornes de governeur coupe phose Klemmen der governeur cut-phose SUw SONDA USCITA ACQUA EVAPORATORE | water outlet probe evaporator sonde sortie eou &vaporateur f hler—wasseraustritt verdampfer
MSN MORSETTIERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal klemmen SUWH SONDA USCITA ACQUA CONDENSATORE | waler outlet probe condensator sonde sortie eau condensateur f hler-wasseraustritt kondensator
MTA MAGNETOTERMICO AUSILIARI auxiliary services magneto—thermal | magneto—thermique services auxiliaires | schalter f r Zubeh re SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélange mischerventil probe
MTMPO | MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto—thermal magneto-thermique de pompe schalter f r pumpe TAP TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD—drucktransmitter
MTCP MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto—thermal magnetho-thermique compresseur motorschutzschalter kompressor TBP TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE low pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE RISC ALDATORE Heater switch magneto-thermique Chauffage Heizvarrichtung schalter
N NEUTRO DI ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de alimentation neutral vom Stromversorgung
EE g(EJ'EEEGAMENTO 0 TERRA b\ockd ; noir . scdhworzk - MPI:B | POMPA STANDARD Stondard punp Pompe standard Pump standard
roundes mise 3 lo terre erdungskonta ' ) "
) PRESSOSTATO DIFFERENZIALE Siforeti pressure switch pressostat différentie uckdfforenrschater WPOU | POHPA MAGEIDRATA Increased purp Porpe vec augnentation Punp Erhdhten Volunenstron
PDH | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differentiol pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter WPDL | POMPA INVERTER Inverter punp Panpe inver ter Inverter purp
RPMIXT | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remote panel
R RELE' rele’ relais relais
RAP RELE' ALTA PRESSIONE "hight pressure” relay Relais haute pression hockdruckrelais
RC RESISTENZA OLIO COMPRESSORE compressor oil heater résistonce hulle CP kubelwannenheizung |:| COMPONENTI FORNITE components supplied conposants fournis Komponenten gefiefert
RCP RELE" COMPRESSORE air compressor rele’ relais de compresseur kompressor relais COME DPTIONAL as an option en option ols Option
RCS RELE' CONTROLLO SEQUENZA phase sequence relay relais sequenciel relais phasenreihenfolge
RE RESISTENZA ANTIGELO antifreeze resistances résistance antigel einfrierverh tend Wiederst nde
RER ANTIGELO RECUPERO antifreeze recovery recouvrement antigel antifreeze recovery [ I ] COMPONENTI components composants Komponenten nicht
RMPO | RELE' MOTOPOMPA pump rele’ relais de pompe pumpe relais _— NON FORNITI not supplied non fournis in Lieferunfang enthalten
RI RISCALDATORE heating device chauffage heizvorrichtung
RVSE RELE' VALVOLA ECONOMIZER economizer rele’ relais de economizer economizer relais
RX RESISTENZA BACINELLA tray resistance résistance de bassins tropfschale Wiederst nde
SET | SECONDO SET second set second set zweite set o COLLEGAMENTI connections 1o be connexions & effectuer ansehl sse auf ort
SIC CATENA SICUREZZE thermal emergencies thermiques sécurité sicherheit spannungsreiche DA ESEGUIRE IN CANTIERE made in field sur le site vorgenommen werden
TEP RELE' RITARDATO delayed rele" relais retard zeit relais
6P TERMOSTATO GAS PREMENTE discharge gas thermostat thermostat de gaz de décharge Druckgas Thermostat
R TRASFORMATORE Transformator trasformateur Transformator
TP TRASDUTTORE DI PRESSIONE pressure transducer transducteur pression drucktransmitter
TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanical thermostat Thermostat mécanique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATO RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resistances thermostat thermostat de résistance antigel einfrierverh tend Wiederst nde thermischer
TSRI TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety thermostat thermostat de sécurité chauffage sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER economizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan coil thermistance ventilateur thermistor gebl se
V3VF | VALVOLA A 3 VIE FREECOOLING three-way valve freecooling vanne d trois voies freecooling dreiwegeventil freecooling
V3VS | VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three—way valve health vanne @ trois voies de santé dreiwegeventil gesundheit
vic VALVOLA INVERSIONE CICLO reversel cycle valve vanne inversion de cycle umkehrventil
s VALVOLA INTERCETTAZIONE LIQUIDO electrovalve liquid interception &lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VMO VALVOLA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating valve Vanne modulante a deux voies Modulierendes Zwei-Wege-Ventil
WS VALVOLA MODULANTE SANITARIO modulating valve health Modulation de la santé valve RegelVentil gesundheit
VMIX! | VALVOLA MISCELATRICE ZONA 1 mixing valve zone 1 Vanne de zone de melange 1 nischerVentil zone 1
VS VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid Electrovalve injection de liquide elektroventil injection vom fl ssigen
VSE VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER electrovalve economizer Electrovalve economizer elektroventil economizer
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LI A 5/A01
L2-1 L2-1
oo 5/A01
13-1 5/A01
N-1
1G.4 Agii  \O_ ‘LL MTA.4 XL MTCP1.4 B B SET 10,4A (WRL140H) MTCP2.4 B B SET 10,4A (WRL140H)
= SET 11,7A (WRL160H) — = SET 11,74 (WRL160H)
9/605 9/F05
- CBLLEGAMENTFA CURA DEIL’ \NSTALLA;ORE | | | | I>]1>] 1> > 1>] 1>
SECNATI CON IL TRATTEGGIO
! the connections to be carried out by the installer ! ‘ ‘ ‘ ‘ - N ") < ) o
are shown by the dotted line ‘ ‘ ‘ ‘ ¥ ~ ~ ~ < < <
Les connexions ? effectuer par Iinstallateur - =
| sont indiqu?es par la ligne pointili?e | ‘ ‘ ‘ ‘
Die Verbind di dem Installateur durchzuf?h ind S " CCP1.7 CCP2.7
e Vetbindngen die v, dem tglaeur Quetzufinzen snd . s e A
S ‘ ‘ ‘ ‘ 2 o ©
| | | | RCS.4
I T (R
| | | | DPASICNA4 X I I A
6 | | | | or
T L —_—_— - - e - = sa/k00
— 3 5A/A00 DII
= ‘ - 10
g e Bl A VAR VARV e AYARVERV/
DENOMINAZIONE GENERALE QUADRO CONTR.SEQUENZA FASI CIRCUITI AUX 230V COMPRESSORE CP1.4 COMPRESSORE CP2.4
name general knife switch phase sequence rele’ auxiliary services air compressor CP1.4 air compressor CP2.4
UTENZA disjoncteur général relais ordre des phases services auxiliaires compresseur CP1.4 compresseur CP2.4 nomenclature tlisat
hauptschalter phasenfolge relais schalter f r Zubeh re kompressor CP1.4 kompressor CP2.4 betrieb art utiisateur
utility PO type | POT.TOT. total power kW I type users
POTENZA  power kW | b A 104 - 17 10,4 — 11,7 | A cvigenommene courant [p| KW “UIgIpmment puissonce
COEF. CONTEWP. ooS008% | COS 1 C0S T | sl nhen contomur &
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE ABB SACE ABB SACE maschinenhersteller constructeur |
o e | 7eo e | OT63FANZ (OTASEA) SN201C10 MS116/16 MST16/16 o tpe | SISPrCROLT O
o N.POLI n. of poles| In A 4 45 1+N 10 3 16 3 16 A | W RS
dcamoct i | Al ! 10 1018 10-16 ! in | A ] vl
Im (o curva)(curve) A | Pdi MamBlon C len=6 9,6-14,4 xIn|  lcu=50 9,6-14,4 xin|  lcu=50 kA obschaltiesting PUEE S | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TPO type typ type fusible
fuse CALIBRO caliber A A kaliber taille sicherung
CONTATTORE | TR0 type ABB A16-30-01/230 ABB A16-30-01/230 | tp type contacteur
contactor n Al pn W 16 AC-3 ‘ 16 AC-3 ‘ o on | A In | steuersch tz
RELE" TERMICO| 1o type typ type | relais thermique
relay thermal | 1araTURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
TPO CAVO cable type linie art type de c ble
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel c ble section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length ~ m m__kable-I nge longeur électrique
power 2 A A IZ linie der
line Cdtalb vd % | cdttotah told vd. % % spommungsabial Cdt tol. a Ib | % sponnungsatfol Cdlt a Ib macht
Zk mé | 7Zs mé mé Zs | mé ] ] Zk
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IN ALTERNATIVA IN* ALTERNATIVA
alternative alternative
alternative alternative
alternative Gavozzi DPASICM44 alternative Finder 72.31.8.400.0000
L1 = LI Al = LI
L2 = L2 A2 = L2
L3 =13 A3 = L3
rele’ rele’
11 = com 11 = com
14 = N[ 14 = N[
12 = NC 12 = NC
U@L 2&@ #
Led o - | = Led o | o
_— 3 Gavazzi DPASICMA44 1) S Finder /2.31.8.400.0000 1)
Ny o
@%éﬁéﬁ I @4
i
17.5 674 17.5 26,9
SEQUENZIMETRO SEQUENZIMETRO
phase sequence rele’ phase sequence rele’
relais ordre des phases relais ordre des phases
phasenfolge relais phasenfolge relais
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L1-1 L1-1 | MPOLT
4/M15 MPOLB MPOLU :
L2-1 L1 POMPA STANDARD PONPA MAGGIIRATA POMPA INVERTER
4/M5 Standard pump Increased purp Inverter pump
4/A15 L3-1 13-1 Pompe standard Pompe avec augmentation Pompe inverter
Pump standard Pump Erhdnten Volumenstron Inverter pump
- L1-5
MTMPO.5 - s 5B/A01
. _ _ 12-5 s 5B,/A01
L5 J 58,/A01
CMPOL7\¢ %
7/E00
| | | | | | | | |
R d ¢ ¢ el gl SEoMEo-Tov
=] B ] = 9 2 | R 3 signal 0-10V
signal 0-10V
(L L i i i signal 0-10V
9.M6-3 9/G02
M2
MPO1.5 MP01.5 MPO1.5 -
~ 9.M7-1
g /o0
S g/F03
OPZIONALE OPZIONALE OPZIONALE  CATENA SICUREZZE
optional optional optional thermal emergencies
optionnel optionnel optionnel thermiques sécurité
optionales optionales optionales  sicherheit spannungsreiche
DENOMINAZIONE MOTOPOMPE MOTOPOMPA GEOTERMICO B | MOTOPOMPA GEQOTERMICO U | MOTOPOMPA GEQTERMICO |
name pumps geothermal pump B geothermal pump U geothermal pump |
UTENZA pompe pompe géothermie B pompe géothermie U pompe géothermie | nomenclature utilisateur
pumpe geothermie pumpe B geothermie pumpe U geothermie pumpe | betrieb art
utility PO type | POT.TOT. total power kW I type users
POTENZA  power kW | Ib A A CUlgenomnene couront | KW fggpmmeTe puissonce
COEF. CONTEWP. ooS008% | COS 1 C0S T | sl nhen contomur &
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE maschinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE 3703 disjoncteur or
0 SEZIONATORE |0 fype b €| sectionneur
© [NPOU 1. of poles| In A 3 16 A AR
s s [y o 3 A oL
- - - T rennschalter
Im (o curva)(curve) A | Pdi ‘M%gggpm kA c lcn=6 kA abschaltiistung fffeurfﬁgngﬁ A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TPO type typ type fusible
fuse CALBRO caliber A A kaliber taille sicherung
CONTATTORE | TR0 type ABB A9-30-10/230 typ type contacteur
contactor In Al Pn KW 9 AC-3 ‘ KW Pl A in| steuersch tz
RELE" TERMICO| 1o type typ type | relais thermique
relay thermal | 1araTURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
TPO CAVO cable type linie art type de c ble
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel c ble section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length ~ m m__kable-I nge longeur électrique
power 2 A A IZ linie der
line Cdtalb vd % | cdttotah told vd. % % spommungsabial Cdt tol. a Ib | % sponnungsatfol Cdlt a Ib macht
Zk mé | 7Zs mé mé Zs | mé Zk
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R o+ e | M) VERSIONI CON VALVOLA MODULANTE A 2 VIE
—4 N-4 N- . I '
4/e07 0| [M] Version with 2-way modulating valve
| N .
Version avec Vanne modulante 4 deux voies
M| Version mit Modulierendes Zwei-Wege-Ventil
=
5 3
o TR.5
[ FLM429286
‘ E Z | TRASF.TS-C 230/12-24 40VA
| A 7
\
9.M6-4
\ 10 9MB—4 - o/102
| F.5 *&**\ 9.M6-3 - 9/Ho2
ELEA2939
| £931/N32 X2 VMO
\ X9 _9M6=3 |g_qoy  VALVOLA MODULANTE A 2 VIE
‘ XZD 9.M6-4 2-way modulating valve
T —_— — — — W Dov Vanne modulante & deux voies
24V X2 say 24Vac Modulierendes Zwei-Wege-Ventil
PE PE
4015 > . __ " —> 58/001
DENOMINAZIONE CIRCUIM AUX 24V VALVOLA STROZZATRICE
name auxiliary services Throttle valve
services auxiliaires Soupapes d'échappement nomenclature -
UTENZA schalter f r Zubeh re Drosselklappen betrieb art utiisateur
utility PO type | POT.TOT. total power kW I type users
POTENZA  power kW | Ib A A CUlgenomnene couront | KW fggpmmeTe puissonce
COEF. CONTEWP. ooS008% | COS 1 C0S T | sl nhen contomur &
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE maschinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE 70 t £93IN ! t disjoncteur or
0 SEZIONATORE e 2 ; - sectionneur
N.POLI n. of poles| In A 1+N A In | orgeen  pomore ces
outomatic switch th Al A A dn | A th leistungsschalter
disconnect switch n et - poes d: oder trennschalter
Im (o curva)(curve) A | Pdi e KA A cbschaltiestung (FERERE | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TPO type 10x38 typ type fusible
fuse CALBRO caliber A 2A gL A kaliber taille sicherung
CONTATTORE | PO type typ type contacteur
contactor In Al Pn KW KW Pl A in| steuersch tz
RELE" TERMICO| 1o type typ type | relais thermique
relay thermal | 1araTURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
TPO CAVO cable type linie art type de c ble
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel c ble section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length ~ m m__kable-I nge longeur électrique
power 2 A A IZ linie der
line Cdtalb vd % | cdttotah told vd. % % spommungsabial Cdt tol. a Ib | % sponnungsatfol Cdlt a Ib macht
Zk mé | 7Zs mé mé Zs | mé ] ] Zk
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MPO2P MPO2:N
PONPA STANDARD POMPA MAGGIRATA
Standard pump Increased pump
Pampe standerd Pompe avec augmentation
L1-5 115 Purmp standard Pump Erhohten Volumenstrom
5/A12
L2-5 -5
5/A12
L3-5 13-5
5/A12
CMP02.7
7/E02 77¥77\
h n n
ha i k|
~
I I i
L 4 5
O O O
MPQ2.5 MP02.5
PE PE
5A/0E S>— — — — — — — — e — — — e — /100
OPZIONALE OPZIONALE
optional optional
optionnel optionnel
optionales optionales
DENOMINAZIONE MOTOPOMPA PRIMARIO MOTOPOMPA PRIMARIO
name primary pump primary pump
pompe primaire pompe primaire nomenclature "
UTENZA primdr pumpe primdr pumpe betrieb art utilisateur
utility PO type | POT.TOT. total power kW I type users
POTENZA  power kW | Ib A A Svigprommene courant Ip| KW UISIRRTeT® puissance
COEF. CONTEWP. ooS008% | COS 1 C0S T | sl nhen contomur &
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE maschinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE 70 toe ! toe disjoncteur or
0 SEZIONATORE = 2 ; - sectionneur
o N.POLI n. of poles| In A A | g e |
uytomohc svu?ch th Al n A A dn | A th leistungsschalter
disconnect switch et - . oder trennschalter
Im (o curva)(curve) A | Pdi e KA A cbschaltiestung (FERERE | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TPO type typ type fusible
fuse CALIBRO caliber A A kaliber taille sicherung
CONTATTORE | TR0 twe | ABB A9-30-10/230 typ type contacteur
contactor In Al Pn KW g AC-3 ‘ KW Pl A in| steuersch tz
RELE" TERMICO| 1o type typ type | relais thermique
relay thermal | 1araTURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
TPO CAVO cable type linie art type de c ble
LINEA DI FORMAZIONE section abschritt kabel c ble section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length ~ m m__kable-I nge longeur électrique
power 2 A A IZ linie der
line Cdtalb vd % | cdttotah told vd. % % spommungsabial Cdt tol. a Ib | % sponnungsatfol Cdlt a Ib macht
Zk mé | 7Zs mé mé Zs | mé Zk
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0t1o nr. POMPA DI CALTRE WRL140| Heat Pump WRL14D A Mox| 208 Ponpe o Choleur WRLI40 | W rmepumpe WRL14Q A Mox| 208
POMPA DI CALTRE WRLIGO| Heat Pump WRLISO A Mox| 234 Ponpe o Choleur VRLIGO | W rmepumpe WRL160 A Mox| 234
VERS.
GRADD DI PROTEZIONE Level of protection P 2x Degré de protection Schutzgrod P 2x
Sl SOFTSTARTER NO MOTOPOMPE
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ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH
0/1 INTERRUTTORE ACCESO/SPENTO Switch On Off Interrupteur On Off Schalter ein/aus AP PRESSOSTATO DI ALTA “hight pressure” control pressostat "haut pression” hochdruckpressostat
ﬁE ﬁ&ﬁgm% ESTERNO ;ﬁg}%\e dlorm g:gmz exterieur gelgr;rsn\oerme\dung BP PRESSOSTATO DI BASSA pressure switch "low pressure” pressostat “basse pression” druckschalter "niedrig druck”
ALDEO | ALLARME DEUMIDIFIC ATORE alarm dehumidifier alarme déshumidificateur alarm entfeuchter L FLUSSOSTATO flowswitch fluxostat stroemungswaechter
m’},’“ ﬁttﬁgm% gl;\\’\t‘[JTQ'}\‘?RESISTENZA E?)uy‘!teﬁ/?]‘:&er alorm ?]I‘?Jmee Ehgjg‘\t;e/resismnce %‘efn:”ﬁgg;‘%;%. Wiederst nde EXV VALVOLA ELETTROINCA electronic e\ectrovr:l\ve c?mmonde ({e e\ectrovo\ve electronique stortsteugrung ventilelektronic
BL BLU blue blue blou FLGEO | FLUSSOSTATO GEOTERMICO geothermal flowswitch débithetre géothermie Geothermie str mungsschalter
CCP | CONTATTORE COMPRESSORE compressor contactor contacteur compresseur kompressorschuetz FLMP | FLUSSOSTATO IMPIANTO system flowswitch débithetre de system Anlage str mungsschalter
S}ZPO ggm?ﬁ%?éSEEMOTOPOMPA Compfesuso{u : COFﬂQZVcetZSSULE e kfemgresioz . VAP MORSETTIERA PRESSOSTATO DI ALTA | pressure switch :h'\gh\ pressu:e" clomps | bornes de pressostat "gran pression” | druckschalter "hock druck” klemmen
um ntactor con ur m steuersch tz pum) i " ion” "niedri "
RCRE | RELE' CALDAIA/RESISTENZA IMPIANTO Fe\uyp boiler / heating system reloy choudiers/gwt;n de chouffage relais kesse\/hsizun% g?:} ggﬁ;ﬁqg?g?g;ﬁigum DI'BASSA pres.sure vamh low pressure” clamps bornes (?e presAsosmt bosse pression” | druckschalter “niedrig druck” klemmen
RCRES | RELE' CALDAA/RESISTENZA SANITARID relay boiler / heoting heolth reloy choudiere de chouffoge de sonte’ | stortsteurung Kessel/Wassertank Wiederst nde ambient. air probe sonde i exterieur aubenluftfuehler
DCP DISPOSITIVO BASSE TEMPERATURE low ambient temperature device dispositif pour basse temperature winterregelung SAC SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE air compressor suction probe sonde d aspiration de compresseur kompressor saugsonde
DEUMIDIFIC ATORE dehumidifier dehumidificateur entfeuchters SIM SONDA INGRESSO IMPIANTO input system probe sonde de entrées installation sensor zwei anlage
ERE %\é‘lg\TI?ERE fssiéswﬂef ;ﬁjs”“?:‘le”el” g(‘c‘ﬁ:’s&’] SGP SONDA GAS PREMENTE discharge pipe sensor sonde sur refoulement f hler—druckleitung
FRC FILTRO ANTIDISTURBO Interference suppressor antiparasitage Funkentsgtb'rung SIGEO | SONDA INGRESSO GECTERMICO input geothermol probe sonde entree géothermique geothermie sensor
G INTERRUTTORE GENERALE Mian switch Interrupteur général Hauptschalter SIW SONDA INGRESSO ACQUA EVAPORATORE | water inlet probe evaporator sonde entree eau évaporateur T hler—wassereintritt verdampfer
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorgung SIWH SONDA INGRESSO ACQUA CONDENSATORE | water inlet probe condensotor sonde entree eau condensateur 1 hler—wassereintritt kondensator
M MORSETTIERA clamps bornes klemmen SRIM SONDA RITORNO IMPIANTO output system probe sonde de sorties instollation Ausgang Wdrmetauscher sensor
MA MARRONE brown marron braun SSAN | SONDA SANITARIO probe health sonde de sonté probe gesundheit
MCN .| MORSETTIERA DI COMANDO control clomps bornes de commande startsteuerung Kemmen SR | COMANDO RELE' STATO SOLIDO solid state reloys control commonde relais stotigue solid state relais stortsteuerung
MPO | MOTOPONPA EVAPORATORE evaporator pump pompe évaporateur verdompfer pumpe SUGFO | SONDA USCITA GFOTERMICO output geothermal probe sonde sortie géothermique ausgang erdw rmesande
MPOC MOTOPOMPA CONDENSATORE condensator pump pompe condensateur kondensator pumpe L .
MPO3 VMOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballon ECS pumpe im Wassertank SUIM SONDA USCITA IMPIANTO output system probe sonde sortie installation sensor ausgang anlage
MRTF MORSETTIERA REG. TAGLIO DI FASE governar—cut phose clomps bornes de governeur coupe phose Klemmen der governeur cut-phose SUw SONDA USCITA ACQUA EVAPORATORE | water outlet probe evaporator sonde sortie eou &vaporateur f hler—wasseraustritt verdampfer
MSN MORSETTIERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal klemmen SUWH SONDA USCITA ACQUA CONDENSATORE | waler outlet probe condensator sonde sortie eau condensateur f hler-wasseraustritt kondensator
MTA MAGNETOTERMICO AUSILIARI auxiliary services magneto—thermal | magneto—thermique services auxiliaires | schalter f r Zubeh re SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélange mischerventil probe
MTMPO | MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto—thermal magneto-thermique de pompe schalter f r pumpe TAP TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD—drucktransmitter
MTCP MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto—thermal magnetho-thermique compresseur motorschutzschalter kompressor TBP TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE low pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE RISC ALDATORE Heater switch magneto-thermique Chauffage Heizvarrichtung schalter
N NEUTRO DI ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de alimentation neutral vom Stromversorgung
EE g(EJ'EEEGAMENTO 0 TERRA b\ockd ; noir . scdhworzk - MPI:B | POMPA STANDARD Stondard punp Pompe standard Pump standard
roundes mise 3 lo terre erdungskonta ' ) "
) PRESSOSTATO DIFFERENZIALE Siforeti pressure switch pressostat différentie uckdfforenrschater WPOU | POHPA MAGEIDRATA Increased purp Porpe vec augnentation Punp Erhdhten Volunenstron
PDH | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differentiol pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter WPDL | POMPA INVERTER Inverter punp Panpe inver ter Inverter purp
RPMIXT | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remote panel
R RELE' rele’ relais relais
RAP RELE' ALTA PRESSIONE "hight pressure” relay Relais haute pression hockdruckrelais
RC RESISTENZA OLIO COMPRESSORE compressor oil heater résistonce hulle CP kubelwannenheizung |:| COMPONENTI FORNITE components supplied conposants fournis Komponenten gefiefert
RCP RELE" COMPRESSORE air compressor rele’ relais de compresseur kompressor relais COME DPTIONAL as an option en option ols Option
RCS RELE' CONTROLLO SEQUENZA phase sequence relay relais sequenciel relais phasenreihenfolge
RE RESISTENZA ANTIGELO antifreeze resistances résistance antigel einfrierverh tend Wiederst nde
RER ANTIGELO RECUPERO antifreeze recovery recouvrement antigel antifreeze recovery [ I ] COMPONENTI components composants Komponenten nicht
RMPO | RELE' MOTOPOMPA pump rele’ relais de pompe pumpe relais _— NON FORNITI not supplied non fournis in Lieferunfang enthalten
RI RISCALDATORE heating device chauffage heizvorrichtung
RVSE RELE' VALVOLA ECONOMIZER economizer rele’ relais de economizer economizer relais
RX RESISTENZA BACINELLA tray resistance résistance de bassins tropfschale Wiederst nde
SET | SECONDO SET second set second set zweite set o COLLEGAMENTI connections 1o be connexions & effectuer ansehl sse auf ort
SIC CATENA SICUREZZE thermal emergencies thermiques sécurité sicherheit spannungsreiche DA ESEGUIRE IN CANTIERE made in field sur le site vorgenommen werden
TEP RELE' RITARDATO delayed rele" relais retard zeit relais
6P TERMOSTATO GAS PREMENTE discharge gas thermostat thermostat de gaz de décharge Druckgas Thermostat
R TRASFORMATORE Transformator trasformateur Transformator
TP TRASDUTTORE DI PRESSIONE pressure transducer transducteur pression drucktransmitter
TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanical thermostat Thermostat mécanique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATO RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resistances thermostat thermostat de résistance antigel einfrierverh tend Wiederst nde thermischer
TSRI TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety thermostat thermostat de sécurité chauffage sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER economizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan coil thermistance ventilateur thermistor gebl se
V3VF | VALVOLA A 3 VIE FREECOOLING three-way valve freecooling vanne d trois voies freecooling dreiwegeventil freecooling
V3VS | VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three—way valve health vanne @ trois voies de santé dreiwegeventil gesundheit
vic VALVOLA INVERSIONE CICLO reversel cycle valve vanne inversion de cycle umkehrventil
s VALVOLA INTERCETTAZIONE LIQUIDO electrovalve liquid interception &lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VMO VALVOLA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating valve Vanne modulante a deux voies Modulierendes Zwei-Wege-Ventil
WS VALVOLA MODULANTE SANITARIO modulating valve health Modulation de la santé valve RegelVentil gesundheit
VMIX! | VALVOLA MISCELATRICE ZONA 1 mixing valve zone 1 Vanne de zone de melange 1 nischerVentil zone 1
VS VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid Electrovalve injection de liquide elektroventil injection vom fl ssigen
VSE VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER electrovalve economizer Electrovalve economizer elektroventil economizer
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LI A 5/A01
L2-1 L2-1
5/A01
| 13-1 il 5/A01
N-1
A 1G.4 Agii  \O_ ‘LL MTA.4 XL MTCP1.4 B B SET 10,4A (WRL140H) MTCP2.4 B B SET 10,4A (WRL140H)
= SET 11,7A (WRL160H) — = SET 11,74 (WRL160H)
9/605 9/F05
- CBLLEGAMENTFA CURA DEIL’ \NSTALLA;ORE | | | | I>]1>] 1> > 1>] 1>
5 SECNATI CON IL TRATTEGGIO
! the connections to be carried out by the installer ! ‘ ‘ ‘ ‘ - N ") < ) o
are shown by the dotted line ‘ ‘ ‘ ‘ ¥ ~ ~ ~ < < <
- Les connexions ? effectuer par Iinstallateur - =
| sont indiqu?es par la ligne pointili?e | ‘ ‘ ‘ ‘
Die Verbind di dem Installateur durchzuf?h ind S " CCP1.7 CCP2.7
o| | e e gL g e e i S ‘ ‘ ‘ ‘ S e A
||| 5o g .
GAVAZZI - s o - S o
D | | I I DPASICM44 DRE1.4 DRE2.4
‘ ‘ ‘ ‘ AlA|A AlA|A
ELET9868 = o e ELET9868 = jall jaed
— 16mm ‘ ‘ ‘ ‘ PSR16-600-70 | < | @ PSR16-600-70 | < |
q PE
S - T — — — — — — — —/ 7 R e N T 5 O —> 5A/E00
— 3 5A/A00 L 4 N EI I 4 4
3 = 1o, - 5 S 3 o 5 S s
g e Bl A VAR VARV e AVARVERVA
- DENOMINAZIONE GENERALE QUADRO CONTR.SEQUENZA FASI CIRCUITI AUX 230V COMPRESSORE CP1.4 COMPRESSORE CP2.4
name general knife switch phase sequence rele’ auxiliary services air compressor CP1.4 air compressor CP2.4
UTENZA disjoncteur général relais ordre des phases services auxiliaires compresseur CP1.4 compresseur CP2.4 nomenclature tlisat
hauptschalter phasenfolge relais schalter f r Zubeh re kompressor CP1.4 kompressor CP2.4 betrieb art utiisateur
utility PO type | POT.TOT. total power kW I type users
| POTENZA  power kW | b A 104 - 17 10,4 — 11,7 | A cvigenommene courant [p| KW “UIgIpmment puissonce
COEF. CONTEWP. ooS008% | COS 1 C0S T | sl nhen contomur &
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE ABB SACE ABB SACE maschinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE "7, tpe | OTB3FAN2 (OT45E4) SN201C10 NST16/16 MS116/16 o ype | GiSioncteur or
0 SEZIONATORE o o sectionneur
o N.POLI n. of poles| In A 4 45 1+N 10 3 16 3 16 A | e PR
uytomohc svu?ch th Al n A 10 10 - 16 10 - 16 A dn | A th leistungsschalter
1 disconnect switch R - o oder trennschalter
Im (o curva)(curve) A | Pdi Moower kA C len=6 9,6-14,4 xIn|  lcu=50 9,6-14,4 xin|  lcu=50 kA coschaltiistung PESRLEE | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TPO type typ type fusible
H| fuse CALBRO caliber A A kaliber taille sicherung
CONTATTORE | TR0 type ABB A16-30-01/230 ABB A16-30-01/230 | tp type contacteur
contactor n Al pn W 16 AC-3 | 16 AC-3 | o | A | steuersch tz
RELE" TERMICO| 1o type typ type | relais thermique
relay thermal | 1araTURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
| TIPO CAVO cable type linie art type de c ble
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel c ble section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length ~ m m__kable-I nge longeur électrique
power 2 A A IZ linie der
line Cdtalb vd % | cdttotah told vd. % % spommungsabial Cdt tol. a Ib | % sponnungsatfol Cdlt a Ib macht
J 7k mé | Zs mé mé Is | mé _
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00 \ 01 \ 02 \ 03 \ 04 05 06 \ 07 \ 08 \ 09 \ 10 \ 11 \ 12 \ 13 \ 14 \ 15
MIS- 7.M1s-
s 7/D04 LN 7/D06
- 7.M1-4 o 7M-5
J) ———> 7/F04 & — > 7/F06
-
DRE1.4 DRE2.4
AVIATORE AVWIATORE
1 RAMP time START : 1sec softstart 1 RAMP time START : 1sec softstart
2 RAMP time STOP : 0,5sec demarreur 2 RAMP time STOP : 0,5sec demarreur
3 initial voltage : 40% anlasser 3 initial voltage : 40% anlasser
WRL100 PSR12-600-70 WRL100 PSR12-600-70
WRL140/160 PSR16-600-70 WRL140/160 PSR16-600-70
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IN ALTERNATIVA IN* ALTERNATIVA
alternative alternative
alternative alternative
alternative Gavozzi DPASICM44 alternative Finder 72.31.8.400.0000
L1 = LI Al = LI
L2 = L2 A2 = L2
L3 =13 A3 = L3
rele’ rele’
11 = com 11 = com
14 = N[ 14 = N[
12 = NC 12 = NC
U@L 2&@ #
Led o - | = Led o | o
_— 3 Gavazzi DPASICMA44 1) S Finder /2.31.8.400.0000 1)
Ny o
@%éﬁéﬁ I @4
i
17.5 674 17.5 26,9
SEQUENZIMETRO SEQUENZIMETRO
phase sequence rele’ phase sequence rele’
relais ordre des phases relais ordre des phases
phasenfolge relais phasenfolge relais
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R o+ e | M) VERSIONI CON VALVOLA MODULANTE A 2 VIE
—4 N-4 N- . I '
4/e07 0| [M] Version with 2-way modulating valve
| N .
Version avec Vanne modulante 4 deux voies
M| Version mit Modulierendes Zwei-Wege-Ventil
=
5 3
o TR.5
[ FLM429286
‘ E Z | TRASF.TS-C 230/12-24 40VA
| A 7
\
9.M6-4
\ 10 9MB—4 - o/102
| F.5 *&**\ 9.M6-3 - 9/Ho2
ELEA2939
| £931/N32 X2 VMO
\ X9 _9M6=3 |g_qoy  VALVOLA MODULANTE A 2 VIE
‘ XZD 9.M6-4 2-way modulating valve
T —_— — — — W Dov Vanne modulante & deux voies
24V X2 say 24Vac Modulierendes Zwei-Wege-Ventil
PE PE
4015 > . __ " —> 58/001
DENOMINAZIONE CIRCUIM AUX 24V VALVOLA STROZZATRICE
name auxiliary services Throttle valve
services auxiliaires Soupapes d'échappement nomenclature -
UTENZA schalter f r Zubeh re Drosselklappen betrieb art utiisateur
utility PO type | POT.TOT. total power kW I type users
POTENZA  power kW | Ib A A CUlgenomnene couront | KW fggpmmeTe puissonce
COEF. CONTEWP. ooS008% | COS 1 C0S T | sl nhen contomur &
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE maschinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE 70 t £93IN ! t disjoncteur or
0 SEZIONATORE e 2 ; - sectionneur
N.POLI n. of poles| In A 1+N A In | orgeen  pomore ces
outomatic switch th Al A A dn | A th leistungsschalter
disconnect switch n et - poes d: oder trennschalter
Im (o curva)(curve) A | Pdi e KA A cbschaltiestung (FERERE | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TPO type 10x38 typ type fusible
fuse CALBRO caliber A 2A gL A kaliber taille sicherung
CONTATTORE | PO type typ type contacteur
contactor In Al Pn KW KW Pl A in| steuersch tz
RELE" TERMICO| 1o type typ type | relais thermique
relay thermal | 1araTURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
TPO CAVO cable type linie art type de c ble
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel c ble section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length ~ m m__kable-I nge longeur électrique
power 2 A A IZ linie der
line Cdtalb vd % | cdttotah told vd. % % spommungsabial Cdt tol. a Ib | % sponnungsatfol Cdlt a Ib macht
Zk mé | 7Zs mé mé Zs | mé ] ] Zk
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POMPA TRIFASE

Quadro elettrico

REV

WRL-MC 140
WRL-MC 160

|:| QUADRO DI SERIE

Standard Board

[]

|:| Tableau standard

I:I serienm??lg schalttafel

codl, 2E00984‘ W @ VERSIONE CON @ Version with IE Version avec IEI Version mit
A VALVOLA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating valve Vanne modulante ? deux voies Modulierendes Zwei-Wege—Ventil
cod.
cod. 2E00984M 1 M
cod. E
COSTRUTTORE Manufacturer NORMA CET EN 60335-1 Constructeur Moschinenhersteller NORMA CEI EN 60335-1
rif. 2E00885C 1 2800882 0 COD. ARTICOLD Article Code 2E009840_01  25/11/11 Code Article Ar-ikelcode 2E009840_01  25/11/11
ALIMENTAZIONE Power supply 3/N/PE - 50 Hz 400V Alinentation Stromversorgung 3/N/PE - 50 Hz 400V
l _t_t LYK TENSIONE NOMINALE Norinal Voltage \ 400 Hz S0 Tension Nominale Nernsponnung v 400 Hz S0
0t1o nr. POMPA DI CALORE WRL140| Heot Pump VRLI40 A Max| 20,8 Ponpe o Choleur WRLI4AO | W rmepumpe WRLI4Q A Max| 208
POMPA DI CALORE WRLIG0| Heot Pump VRLIEO A Max| 234 Pompe o Choleur WRLISO | W rmepumpe WRL160 A Max| 234
VERS.
GRADD DI PROTEZIONE Level of protection P 2x Degré de protection Schutzgrod P 2x
NO SOFTSTARTER NO MOTOPOMPE
NOTE: NR. LOTTO= Notes XXXX v smes || Note Annerkungen: XXXX s
NR.DIS. PROJECT
w R L o -
REV0 s Sonor ot o
o 26/05/11
: E{ VV 5 emane’ o e sh
REV.E
REV.S COMMESSA TRAVAIL
OUAD/?O TABLEAU PROJECT NR. PROJECT
i1 2600984 ] e 0
REVZ QUADRO EL. POMPA TRIFASE WRL-MC pm— —
REV.T 25/11/M1 AGGIORNAMENT! PELOSATO | TREVISAN | PADOVANI _ _ TECHNIGIAN DER ENTWERFER
REV.O 26/05/11 EMESSO PER APPROVAZIONE PELOSATO | TREVISAN ELECTRICAL BOARD 3-PHASE  PUMP WRL-MC
REV. DATA UGGETTO MODFICA AROGETTATO\CoNTROLLATA, APPROVATO TABLEAU Pompe a Chaleur TRIPHASE WRL-MC DCARAZOE b CoamAnon
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ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH
0/1 INTERRUTTORE ACCESO/SPENTO Switch On Off Interrupteur On Off Schalter ein/aus AP PRESSOSTATO DI ALTA “hight pressure” control pressostat "haut pression” hochdruckpressostat
ﬁE ﬁ&ﬁgm% ESTERNO ;ﬁg}%\e dlorm g:gmz exterieur gelgr;rsn\oerme\dung BP PRESSOSTATO DI BASSA pressure switch "low pressure” pressostat “basse pression” druckschalter "niedrig druck”
ALDEO | ALLARME DEUMIDIFIC ATORE alarm dehumidifier alarme déshumidificateur alarm entfeuchter L FLUSSOSTATO flowswitch fluxostat stroemungswaechter
m’},’“ ﬁttﬁgm% gl;\\’\t‘[JTQ'}\‘?RESISTENZA E?)uy‘!teﬁ/?]‘:&er alorm ?]I‘?Jmee Ehgjg‘\t;e/resismnce %‘efn:”ﬁgg;‘%;%. Wiederst nde EXV VALVOLA ELETTROINCA electronic e\ectrovr:l\ve c?mmonde ({e e\ectrovo\ve electronique stortsteugrung ventilelektronic
BL BLU blue blue blou FLGEO | FLUSSOSTATO GEOTERMICO geothermal flowswitch débithetre géothermie Geothermie str mungsschalter
CCP | CONTATTORE COMPRESSORE compressor contactor contacteur compresseur kompressorschuetz FLMP | FLUSSOSTATO IMPIANTO system flowswitch débithetre de system Anlage str mungsschalter
S}ZPO ggm?ﬁ%?éSEEMOTOPOMPA Compfesuso{u : COFﬂQZVcetZSSULE e kfemgresioz . VAP MORSETTIERA PRESSOSTATO DI ALTA | pressure switch :h'\gh\ pressu:e" clomps | bornes de pressostat "gran pression” | druckschalter "hock druck” klemmen
um ntactor con ur m steuersch tz pum) i " ion” "niedri "
RCRE | RELE' CALDAIA/RESISTENZA IMPIANTO Fe\uyp boiler / heating system reloy choudiers/gwt;n de chouffage relais kesse\/hsizun% g?:} ggﬁ;ﬁqg?g?g;ﬁigum DI'BASSA pres.sure vamh low pressure” clamps bornes (?e presAsosmt bosse pression” | druckschalter “niedrig druck” klemmen
RCRES | RELE' CALDAA/RESISTENZA SANITARID relay boiler / heoting heolth reloy choudiere de chouffoge de sonte’ | stortsteurung Kessel/Wassertank Wiederst nde ambient. air probe sonde i exterieur aubenluftfuehler
DCP DISPOSITIVO BASSE TEMPERATURE low ambient temperature device dispositif pour basse temperature winterregelung SAC SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE air compressor suction probe sonde d aspiration de compresseur kompressor saugsonde
DEUMIDIFIC ATORE dehumidifier dehumidificateur entfeuchters SIM SONDA INGRESSO IMPIANTO input system probe sonde de entrées installation sensor zwei anlage
ERE %\é‘lg\TI?ERE fssiéswﬂef ;ﬁjs”“?:‘le”el” g(‘c‘ﬁ:’s&’] SGP SONDA GAS PREMENTE discharge pipe sensor sonde sur refoulement f hler—druckleitung
FRC FILTRO ANTIDISTURBO Interference suppressor antiparasitage Funkentsgtb'rung SIGEO | SONDA INGRESSO GECTERMICO input geothermol probe sonde entree géothermique geothermie sensor
G INTERRUTTORE GENERALE Mian switch Interrupteur général Hauptschalter SIW SONDA INGRESSO ACQUA EVAPORATORE | water inlet probe evaporator sonde entree eau évaporateur T hler—wassereintritt verdampfer
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorgung SIWH SONDA INGRESSO ACQUA CONDENSATORE | water inlet probe condensotor sonde entree eau condensateur 1 hler—wassereintritt kondensator
M MORSETTIERA clamps bornes klemmen SRIM SONDA RITORNO IMPIANTO output system probe sonde de sorties instollation Ausgang Wdrmetauscher sensor
MA MARRONE brown marron braun SSAN | SONDA SANITARIO probe health sonde de sonté probe gesundheit
MCN .| MORSETTIERA DI COMANDO control clomps bornes de commande startsteuerung Kemmen SR | COMANDO RELE' STATO SOLIDO solid state reloys control commonde relais stotigue solid state relais stortsteuerung
MPO | MOTOPONPA EVAPORATORE evaporator pump pompe évaporateur verdompfer pumpe SUGFO | SONDA USCITA GFOTERMICO output geothermal probe sonde sortie géothermique ausgang erdw rmesande
MPOC MOTOPOMPA CONDENSATORE condensator pump pompe condensateur kondensator pumpe L .
MPO3 VMOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballon ECS pumpe im Wassertank SUIM SONDA USCITA IMPIANTO output system probe sonde sortie installation sensor ausgang anlage
MRTF MORSETTIERA REG. TAGLIO DI FASE governar—cut phose clomps bornes de governeur coupe phose Klemmen der governeur cut-phose SUw SONDA USCITA ACQUA EVAPORATORE | water outlet probe evaporator sonde sortie eou &vaporateur f hler—wasseraustritt verdampfer
MSN MORSETTIERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal klemmen SUWH SONDA USCITA ACQUA CONDENSATORE | waler outlet probe condensator sonde sortie eau condensateur f hler-wasseraustritt kondensator
MTA MAGNETOTERMICO AUSILIARI auxiliary services magneto—thermal | magneto—thermique services auxiliaires | schalter f r Zubeh re SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélange mischerventil probe
MTMPO | MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto—thermal magneto-thermique de pompe schalter f r pumpe TAP TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD—drucktransmitter
MTCP MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto—thermal magnetho-thermique compresseur motorschutzschalter kompressor TBP TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE low pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE RISC ALDATORE Heater switch magneto-thermique Chauffage Heizvarrichtung schalter
N NEUTRO DI ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de alimentation neutral vom Stromversorgung
EE g(EJ'EEEGAMENTO 0 TERRA b\ockd ; noir . scdhworzk - MPI:B | POMPA STANDARD Stondard punp Pompe standard Pump standard
roundes mise 3 lo terre erdungskonta ' ) "
) PRESSOSTATO DIFFERENZIALE Siforeti pressure switch pressostat différentie uckdfforenrschater WPOU | POHPA MAGEIDRATA Increased purp Porpe vec augnentation Punp Erhdhten Volunenstron
PDH | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differentiol pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter WPDL | POMPA INVERTER Inverter punp Panpe inver ter Inverter purp
RPMIXT | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remote panel
R RELE' rele’ relais relais
RAP RELE' ALTA PRESSIONE "hight pressure” relay Relais haute pression hockdruckrelais
RC RESISTENZA OLIO COMPRESSORE compressor oil heater résistonce hulle CP kubelwannenheizung |:| COMPONENTI FORNITE components supplied conposants fournis Komponenten gefiefert
RCP RELE" COMPRESSORE air compressor rele’ relais de compresseur kompressor relais COME DPTIONAL as an option en option ols Option
RCS RELE' CONTROLLO SEQUENZA phase sequence relay relais sequenciel relais phasenreihenfolge
RE RESISTENZA ANTIGELO antifreeze resistances résistance antigel einfrierverh tend Wiederst nde
RER ANTIGELO RECUPERO antifreeze recovery recouvrement antigel antifreeze recovery [ I ] COMPONENTI components composants Komponenten nicht
RMPO | RELE' MOTOPOMPA pump rele’ relais de pompe pumpe relais _— NON FORNITI not supplied non fournis in Lieferunfang enthalten
RI RISCALDATORE heating device chauffage heizvorrichtung
RVSE RELE' VALVOLA ECONOMIZER economizer rele’ relais de economizer economizer relais
RX RESISTENZA BACINELLA tray resistance résistance de bassins tropfschale Wiederst nde
SET | SECONDO SET second set second set zweite set o COLLEGAMENTI connections 1o be connexions & effectuer ansehl sse auf ort
SIC CATENA SICUREZZE thermal emergencies thermiques sécurité sicherheit spannungsreiche DA ESEGUIRE IN CANTIERE made in field sur le site vorgenommen werden
TEP RELE' RITARDATO delayed rele" relais retard zeit relais
6P TERMOSTATO GAS PREMENTE discharge gas thermostat thermostat de gaz de décharge Druckgas Thermostat
R TRASFORMATORE Transformator trasformateur Transformator
TP TRASDUTTORE DI PRESSIONE pressure transducer transducteur pression drucktransmitter
TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanical thermostat Thermostat mécanique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATO RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resistances thermostat thermostat de résistance antigel einfrierverh tend Wiederst nde thermischer
TSRI TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety thermostat thermostat de sécurité chauffage sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER economizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan coil thermistance ventilateur thermistor gebl se
V3VF | VALVOLA A 3 VIE FREECOOLING three-way valve freecooling vanne d trois voies freecooling dreiwegeventil freecooling
V3VS | VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three—way valve health vanne @ trois voies de santé dreiwegeventil gesundheit
vic VALVOLA INVERSIONE CICLO reversel cycle valve vanne inversion de cycle umkehrventil
s VALVOLA INTERCETTAZIONE LIQUIDO electrovalve liquid interception &lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VMO VALVOLA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating valve Vanne modulante a deux voies Modulierendes Zwei-Wege-Ventil
WS VALVOLA MODULANTE SANITARIO modulating valve health Modulation de la santé valve RegelVentil gesundheit
VMIX! | VALVOLA MISCELATRICE ZONA 1 mixing valve zone 1 Vanne de zone de melange 1 nischerVentil zone 1
VS VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid Electrovalve injection de liquide elektroventil injection vom fl ssigen
VSE VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER electrovalve economizer Electrovalve economizer elektroventil economizer
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00 \ 01 \ 02 \ 03 \ 04 05 \ \ 07 08 \ 09 10 \ 11 \ 12 \ 13 \ 14 \ 15 \
Li-1
12-1
13-1
N-1
G.4 A?,, __\O__ iL MTA.4 XL MICP1.4 <X 3X_ SET 10,47 (WRL140H) MTCP2.4 SX_ X SET 10,4A (WRL140H)
g/{T’SNJ SET 11,7A (WRL1BOH) 9/?075 == SET 11,7A (WRL160H)
- COLLEGAVENT A CURA DELL' INSTALLATORE I I I I I>] 1> 1> I>] 1> 1>
SEGNATI CON IL TRATTEGGIO
! the connections to be carried out by the installer ! ‘ ‘ ‘ ‘ - N ") < ) o
are shown by the dotted line ‘ ‘ ‘ ‘ ¥ ~ ~ ~ < < <
Les connexions ? effectuer par Iinstallateur - =
| sont indiqu?es par la ligne pointili?e | ‘ ‘ ‘ ‘
Die Verbind di dem Installateur durchzuf?h ind S " CCP1.7 CCP2.7
e Vetbindngen die v, dem tglaeur Quetzufinzen snd . s e A
S ‘ ‘ ‘ ‘ 2 o ©
| | | | RCS.4
‘ ‘ ‘ ‘ GAVAZZI o~ o~ o~ ) ™ ™
I I I I DPASICM44 L 4 & L 4 o
16 ! ! ! ! PE
I—mnﬂ—h -ttt - - e - = sa/k00
— 3 5A/A00 DII
= ‘ - 10
£e el (IR VAR v/ g VoV V
DENOMINAZIONE GENERALE QUADRO CONTR.SEQUENZA FASI CIRCUITI AUX 230V COMPRESSORE CP1.4 COMPRESSORE CP2.4
name general knife switch phase sequence rele’ auxiliary services air compressor CP1.4 air compressor CP2.4
UTENZA disjoncteur général relais ordre des phases services auxiliaires compresseur CP1.4 compresseur CP2.4 nomenclature tlisat
hauptschalter phasenfolge relais schalter f r Zubeh re kompressor CP1.4 kompressor CP2.4 betrieb art utilisateur
utility PO type | POT.TOT. total power kW I type users
POTENZA  power kW | b A 104 - 117 10,4 = 11,7 | A BEmenmene cowant Ip| KW CUISIERTeT® puissance
COEF. CONTEWP. ooS008% | COS 1 C0S T | sl nhen contomur &
NTERRUTTORE COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE ABB SACE ABB SACE maschinenhersteller constructeur disionct
TPO type typ type .
0 SIONATOR: 0T63F4N2 (0T45E4) SN201C10 MS116,/16 MS116/16 ‘ngtﬁoen“nregrr
o N.POLI n. of poles| In A 4 45 1+N 10 3 16 3 16 A | W RS
gwustcoomnggcct S!xtc?h Ith A | 1dn A 10 10-16 10-16 A ldn | A Ith ﬁiﬁ“ﬂiiiﬁmr
Im (o curva)(curve) A | Pdi MamBlon C lcn=6  [9,6-14,4 xin| lcu=50 9,6-14,4 xin| lcu=50 Kk ooschateistng PO | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TPO type typ type fusible
fuse CALIBRO caliber A A kaliber taille sicherung
CONTATTORE | Tpo type ABB A16-30-01/230 ABB A16-30-01/230 | tp type | contacteur
contactor In e W 16 AC-3 | 16 AC-3 | W Pl A In| steversch tz
RELE" TERMICO| 1o type typ type | relais thermique
relay thermal | 1araTURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
TPO CAVO cable type linie art type de c ble
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel c ble section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length ~ m m__kable-I nge longeur électrique
power 2 A A IZ linie der
line Cdtalb vd % | cdttotah told vd. % % spommungsabial Cdt tol. a Ib | % sponnungsatfol Cdlt a Ib macht
Zk mé | 7Zs mé mé Zs | mé ] ] Zk
«riﬁasel/kmumv. 3/1—‘:mse kA fcselyterrc phusyenr(h kA kA phcse%me phqslek}xerre kA Lkinzﬁfpvhhaf: ‘ﬁngﬁ‘os;pphh:::
CLIENTE CLIENT QUADRO QUADRO EL. POMPA TRIFASE WRL-MC - 2E00984() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur TRIPHASE WRL-MC - 2£00984() | 2¢# 4 PAGE.
CUSTOMER KUNDE BOARD ELECTRICAL BOARD 3-PHASE PUMP WRL-MC - 2£00984() Scwarraree - W RMEPUMPE SCHALTTAFEL 3-PHASEN WRL-MC — 2E00984() PAcE ST
DA ONE | AGGORMATO  CHNG? | PROGETISTA WAQUETTISTE | NR OIS FROVCT | DIHARAZONE N DCLARATION | COMMESSA  TRMAL | pop e 48 o
DATE — DATUM UPDATING -~ FORTSCHREIBEN | TECHNICIAN — DER ENTWERFER | DRAW NR. /7 DECIARATION NR. DER ANSAGEZETIEL | PROJECT NR.  PROJECT po— L FEULLES
26 05 W W PE 1 1 71 62 ><><><>< W W OO TOTAL PAGES 37 BLPTTER GESAMT




00 01 02 \ 03 04 05 06 07 \ 08 \ 09 \ 10 \ 11 \ 12 \ 13 \ 14 \ 15 \
CLIENTE CLIENT QUADRO QUADRO FL. POMPA TRIFASE WRL-MC - 2E00984() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur TRIPHASE WRL-MC - 2E00984() | 722 AA PAGE.
CUSTOUER wmoe | Bouro ELECTRICAL BOARD 3-PHASE PUMP WRL-MC — 2E00984() scwarzasz W RMEPUMPE SCHALTTAFEL 3-PHASEN WRL-MC — 2F00984() | 7 SETE
DA ONE | AGGORMAO  CHNG? | PROGETTSTA  WAQUETTISTE | WR. 0IS. PROJECT | DCHARAZON I DXCLARATION | COMMESSA TRWAL | porpr 48 i
DATE DATUW UPDATING ~ FORTSCHREIBEN | TECHNICAN — DER ENTWERFER | DRAW NR. BILD DECLARATION NR. DER ANSAGEZFTTEL | PROJECT NR.  PROJECT po— AL FEULLES
26 05 1 1 PE 1 1 71 62 XXXX W 1 OO TOTAL PAGES 37 BLATTER GESAWT




00 | 01 | 02 | 03 | 04 05 | 06 07 | 08 | 09 | 10 | 11 | 12 \ 13 \ 14 \ 15 \
IN ALTERNATIVA IN* ALTERNATIVA
alternative alternative
alternative alternative
alternative Gavozzi DPASICM44 alternative Finder 72.31.8.400.0000
L1 = LI Al = LI
L2 = L2 A2 = L2
L3 =13 A3 = L3
rele’ rele’
11 = com 11 = com
14 = N[ 14 = N[
12 = NC 12 = NC
U@L 2&@ #
Led o - | = Led o | o
_— 3 Gavazzi DPASICMA44 1) S Finder /2.31.8.400.0000 1)
Ny o
@%éﬁéﬁ I @4
i
17.5 674 17.5 26,9
SEQUENZIMETRO SEQUENZIMETRO
phase sequence rele’ phase sequence rele’
relais ordre des phases relais ordre des phases
phasenfolge relais phasenfolge relais
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R o+ e | M) VERSIONI CON VALVOLA MODULANTE A 2 VIE
-4 N=4 N- , , .
4/e07 0| [M] Version with 2-way modulating valve
| N .
Version avec Vanne modulante 4 deux voies
M| Version mit Modulierendes Zwei-Wege-Ventil
=
5 3
o TR.5
[ FLM429286
‘ E Z | TRASF.TS-C 230/12-24 40VA
| =
\
9.M6-4
\ 10 9MB—4 - o/102
| F.5 *&**\ 9.M6-3 - 9/Ho2
ELEA2939
| £931/N32 X2 VMO
\ X9 _9M6=3 |g_qoy  VALVOLA MODULANTE A 2 VIE
‘ XZD 9.M6-4 2-way modulating valve
T —_— — — — W Dov Vanne modulante & deux voies
24V X2 say 24Vac Modulierendes Zwei-Wege-Ventil
PE PE
4015 > . __ " —> 58/001
DENOMINAZIONE CIRCUIM AUX 24V VALVOLA STROZZATRICE
name auxiliary services Throttle valve
services auxiliaires Soupapes d'échappement nomenclature -
UTENZA schalter f r Zubeh re Drosselklappen betrieb art utiisateur
utility PO type | POT.TOT. total power kW I type users
POTENZA  power kW | Ib A A CUlgenomnene couront | KW fggpmmeTe puissonce
COEF. CONTEWP. ooS008% | COS 1 C0S T | sl nhen contomur &
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE maschinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE 70 t £93IN ! t disjoncteur or
0 SEZIONATORE e 2 ; - sectionneur
N.POLI n. of poles| In A 1+N A In | orgeen  pomore ces
outomatic switch th Al A A dn | A th leistungsschalter
disconnect switch n et - poes d: oder trennschalter
Im (o curva)(curve) A | Pdi e KA A cbschaltiestung (FERERE | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TPO type 10x38 typ type fusible
fuse CALBRO caliber A 2A gL A kaliber taille sicherung
CONTATTORE | PO type typ type contacteur
contactor In Al Pn KW KW Pl A in| steuersch tz
RELE" TERMICO| 1o type typ type | relais thermique
relay thermal | 1ARATURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
TPO CAVO cable type linie art type de c ble
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel c ble section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length ~ m m__kable-I nge longeur électrique
power 2 A A IZ linie der
line Cdtalb vd % | cdttotah told vd. % % spommungsabial Cdt tol. a Ib | % sponnungsatfol Cdlt a Ib macht
Zk mé | 7Zs mé mé Zs | mé ] ] Zk
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